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Cuidamos tus 
momentos

EN  We take care of your moments
Well-being, that relative and pleasant 
sensation, depends entirely on the instincts 
and personal needs of each individual, but it 
always seeks to generate the same feeling of 
peace, tranquillity and happiness. One of the 
main keys to reach it lies in comfort. It could 
be said that comfort is always linked to a state 
of satisfaction and disconnection. Building 
a space that generates this state requires a 
commitment as a company, not only with the 
client, but also with the community and the 
environment. 
Achieving more optimised services, more 
sustainable and efficient designs that promote 
savings and technological improvements 
that help to improve the quality of life, is our 
mission and vision for our clients.

FR  Nous prenons soin de vos moments 
Le bien-être, cette sensation relative et 
agréable, dépend entièrement des instincts et 
des besoins personnels de chaque individu, 
mais il cherche toujours à générer le même 
sentiment de paix, de tranquillité et de bonheur. 
L’une des principales formules pour l’atteindre 
réside dans le confort. On pourrait dire que le 
confort est toujours lié à un état de satisfaction 
et de déconnexion. Construire un espace qui 
génère cet état exige un engagement en tant 
qu’entreprise, tant avec le client qu’avec la 
société et l’environnement. 
Obtenir des services plus optimisés, des 
designs plus durables et efficaces qui 
favorisent les économies et des améliorations 
technologiques qui contribuent à améliorer 
la qualité de vie, voilà notre objectif et notre 
vision pour nos clients.

PT  Cuidamos dos seus momentos
O bem-estar, aquela sensação relativa e 
agradável, depende inteiramente dos instintos 
e necessidades pessoais de cada indivíduo, 
mas procura sempre gerar a mesma 
sensação de paz, tranquilidade e felicidade. 
Uma das principais chaves para alcançá-lo é 
o conforto. Pode-se dizer que o conforto está 
sempre ligado a um estado de satisfação e 
desconexão. Construir um espaço que gere 
esse estado requer um compromisso como 
empresa, tanto com o cliente, quanto com a 
comunidade e o meio ambiente.
Alcançar serviços mais otimizados, projetos 
mais sustentáveis e eficientes que promovam 
poupanças e melhorias tecnológicas que 
ajudem a melhorar a qualidade de vida, é 
nossa missão e visão para nossos clientes.

ES  El bienestar, esa sensación tan relativa 
y agradable, depende enteramente de los 
instintos y necesidades personales de cada 
individuo, pero siempre busca generar el 
mismo sentimiento de paz, tranquilidad y 
felicidad. Una de las principales claves para 
llegar hasta él, se halla en el confort. Se podría 
decir, que el confort siempre está ligado a 
un estado de satisfacción y desconexión. 
Construir un espacio que nos genere este 
estado, requiere de un compromiso como 
empresa, tanto con el cliente, como con la 
comunidad y el medioambiente. 
Conseguir servicios más optimizados, 
diseños más sostenibles y eficientes que 
fomenten el ahorro y mejoras tecnológicas 
que ayuden a mejorar la calidad de vida, es 
nuestra misión y visión para con nuestros 
clientes.
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Nuestra especialidad, el aire exterior natural
ES  En Sulion creemos firmemente que 
tecnología y diseño deben unirse con la 
finalidad de hacernos la vida más fácil. 
Un proyecto formado por todo un equipo 
orientado específicamente a descubrir y 
satisfacer las necesidades de nuestros 
usuarios. Trabajando codo con codo 
con personas externas al proceso de 
producción con intereses como los nuestros, 
desarrollamos ventiladores de techo en base 
a las necesidades actuales y del futuro.

Nuevo protector anticorrosión
New anti-corrosion protector

EN  Our speciality, natural outdoor air
At Sulion we firmly believe that technology 
and design must come together in order 
to make our lives easier. A project formed 
by a whole team specifically oriented to 
discover and satisfy the needs of our users. 
Working closely with people from outside the 
production process with interests like our own, 
we develop ceiling fans based on the needs of 
today and tomorrow.

FR  Notre spécialité, l’air extérieur naturel
Chez Sulion, nous croyons réellement que 
la technologie et le design doivent s’unir 
pour nous faciliter la vie. Un projet formé par 
toute une équipe spécifiquement orientée 
pour découvrir et satisfaire les besoins de 
nos utilisateurs. En travaillant en étroite 
collaboration avec des collaborateurs 
extérieurs au processus de production 
ayant des intérêts comme les nôtres, nous 
développons des ventilateurs de plafond 
basés sur les besoins d’aujourd’hui et du futur.

PT  A nossa especialidade, ar externo natural
Na Sulion acreditamos firmemente que 
tecnologia e design devem se unir para 
facilitar nossas vidas. Um projeto formado por 
toda uma equipe especificamente orientada 
para descobrir e satisfazer as necessidades 
dos nossos clientes. Trabalhando em estreita 
colaboração com pessoas fora do processo 
de produção com interesses como os nossos, 
desenvolvemos ventoinhas de teto com base 
nas necessidades atuais e futuras.

Pág. 68
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Diseñado 
por personas,
para personas.

ES   El equipo de Sulion trabaja cada día para revolucionar el 
mundo de los ventiladores de techo. Somos una empresa con 
más de 50 años de experiencia en el sector. Escuchamos a 
nuestros clientes para alcanzar los máximos estándares de 
calidad con productos y servicios que garanticen su máximo 
confort. La calidad de nuestros productos es una garantía sine 
qua non, sin embargo, la búsqueda del confort en el hogar, en la 
oficina y espacios al aire libre es nuestra prioridad, basándonos 
siempre en principios de sostenibilidad en todos los procesos. 

EN  Designed by people, for people. The Sulion team works every 
day to revolutionise the world of ceiling fans. We are a company 
with more than 50 years of experience in the sector. We listen to 
our customers in order to achieve the highest quality standards 
with products and services that guarantee maximum comfort. 
The quality of our products is a fundamental guarantee, however, 
the search for comfort in the home, office and outdoor spaces is 
our priority, always based on the principles of sustainability in all 
processes.

FR  Conçu par des personnes, pour les personnes. L’équipe 
de Sulion travaille chaque jour pour révolutionner le monde des 
ventilateurs de plafond. Nous sommes une entreprise avec plus de 
50 ans d’expérience dans le secteur. Nous écoutons nos clients afin 
d’atteindre les normes de qualité les plus élevées avec des produits 
et des services qui garantissent un maximum de confort. La 
qualité de nos produits est une garantie fondamentale, cependant, 
la recherche du confort dans la maison, le bureau et les espaces 
extérieurs est notre priorité, toujours basée sur les principes de 
durabilité dans tous les processus.

PT  Criado por pessoas, para pessoas. A equipe Sulion trabalha 
todos os dias para revolucionar o mundo dos ventiladores de teto. 
Somos uma empresa com mais de 50 anos de experiência no setor. 
Ouvimos os nossos clientes para atingir os mais altos padrões de 
qualidade com produtos e serviços que garantem o seu máximo 
conforto. A qualidade dos nossos produtos é uma garantia sine 
qua non, no entanto, a procura do conforto em casa, no escritório 
e nos espaços exteriores é a nossa prioridade, baseando-nos 
sempre nos princípios da sustentabilidade em todos os processos.
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Déjanos dar 
bienestar a 
tu vida
ES  En Sulion damos luz a tus proyectos de 
renovación y reforma de hogares, oficinas, 
restaurantes, hoteles, etc. Nuestro equipo de 
lighting and air designers te acompañará en 
el desarrollo de tus ideas transformándolas 
en espacios vivos y con personalidad propia.

Trabajamos para ofrecerte las mejores 
soluciones de iluminación y ventilación, sin 
dejar de lado la eficiencia, la durabilidad y la 
elegancia. Entendemos la luz y el aire como 
energías que tienen el poder de transformar 
una casa en un hogar y la capacidad de 
enriquecer cada espacio creando emociones 
y sensaciones únicas.

EN  Provides well-being for your life. At Sulion 
we give light to your projects of renewal for 
homes, offices, restaurants, hotels… Our team 
of lighting and air designers will help you in 
the development of your ideas, transforming 
them into living places and with their own 
personality.

We offer the best solutions for lighting 
and ventilation, keeping in mind efficiency, 
durability, and elegance. We understand the 
light and the air as energys, that have the 
power to transform a house in a home, and is 
also able to make each room better, creating 
unique feelings and sensations.

FR Laissez-nous apporter du bien-être 
dans votre vie. Chez Sulion nous donnons 
naissance à vos projets de création et de 
réforme de foyers, bureaux, restaurants, hôtels, 
etc. Notre équipe de “lighting designers” vous 
accompagnera dans le développement de vos 
idées, en les transformant en espaces de vie 
ayant leur propre personnalité.

Nous travaillons pour vous offrir les meilleures 
solutions d’éclairage et de ventilation, sans 
négliger l’efficacité, la durabilité et l’élégance. 
Nous comprenons la lumière comme une 
énergie qui a le pouvoir de transformer une 
maison en un foyer et la capacité d’enrichir 
chaque espace en créant des émotions et des 
sensations uniques.

PT Deixe-nos proporcionar bem-estar à 
sua vida. Na Sulion damos origem aos 
seus projetos de renovação e reforma de 
habitações, escritórios, restaurantes, hotéis, 
etc. A nossa equipa de designers de iluminação 
irá acompanhá-lo no desenvolvimento das 
suas ideias, transformando-as em espaços 
habitacionais com personalidade própria.

Trabalhamos para lhe oferecer as melhores 
soluções de iluminação e ventilação, sem 
descurar a eficiência, durabilidade e elegância. 
Entendemos a luz como a energia que tem o 
poder de transformar uma casa em um lar 
e a capacidade de enriquecer cada espaço 
criando emoções e sensações únicas.
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Proyecto de optimización del rendimiento de climatización
Aranda del duero

Proyecto de reacondicionamiento y puesta en marcha - Xátiva
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Un ventilador,
múltiples beneficios
ES  Sobre el aumento de la cantidad de 
alérgenos en el aire que respiramos debido 
al Cambio Climático hay bastante literatura. 
De hecho, hay montones de investigaciones 
que relacionan este fenómeno con una caída 
sustantiva de la calidad del aire de nuestros 
hogares y negocios por el aumento de ozono 
superficial, de partículas en suspensión, de 
deposición seca.

Muchas de las consecuencias que 
enfrentamos pueden combatirse mejorando 
la calidad del aire y de la salud mientras 
generamos un impacto menor en el medio y 
en el consumo de energía. ¿Cómo? Pues con 
algo muy sencillo: removiendo el aire.

FR Un ventilateur, de multiples bienfaits. 
De nombreuses publications traitent de 
l’augmentation de la quantité d’allergènes 
présents dans l’air que nous respirons en 
raison du changement climatique. En effet, il 
existe une multitude de recherches qui relient 
ce phénomène à une baisse significative de la 
qualité de l’air de nos logements et entreprises 
due à l’augmentation de l’ozone de surface, 
des particules en suspension, des dépôts secs.

Nous pouvons lutter contre nombre des 
conséquences auxquelles nous faisons 
face en améliorant la qualité de l’air et de la 
santé, tout en ayant un plus faible impact sur 
l’environnement et la consommation d’énergie. 
Comment ? Tout simplement : en brassant l’air.

PT Uma ventoinha, vários benefícios. 
Há muita literatura sobre o aumento da 
quantidade de alergénios no ar que respiramos 
causado pelas alterações climáticas. De facto, 
inúmeros estudos relacionam este fenómeno 
com uma descida substancial da qualidade 
do ar das nossas casas e locais de trabalho, 
devido ao aumento de ozono superficial, de 
partículas em suspensão, de deposição seca.

Muitas das consequências que enfrentamos 
podem ser combatidas melhorando a 
qualidade do ar e da saúde, enquanto 
geramos um impacto menor no ambiente 
e no consumo de energia. Como? Com algo 
muito simples: movendo o ar.

EN One fan, multiple benefits. There is plenty 
of literature on the increase in the amount of 
allergens in the air we breathe due to Climate 
Change. In fact, there is a ton of research that 
relates this phenomenon to a substantial drop 
in the air quality of our homes and businesses 
due to an increase in surface ozone, 
suspended particles, and dry deposition.

Many of the consequences we face can 
be combated by improving air quality and 
health while generating less impact on the 
environment and energy consumption. How? 
Well, in a very simple way: by removing the air.

2. Comodidad térmica
Thermal comfort / Confort thermique / Conforto térmico

Before install a ceiling fan
HVAC* Temperature : 22ºC

82% feel of comfort

93% feel of comfort (0% feel cold)

After install a ceiling fan
HVAC Temperature: 26ºC

HOT

HOT

Comfortable hot

Comfortable hot

Comfortable

Comfortable

Cool comfortable

Cool comfortable

COLD

29 people

30 people

*HVAC= Heating Ventilation Air Conditioning

1. Mejora de la calidad 
del aire interior
Improves air quality / Amélioration de la 
qualité de l’air / Melhora a qualidade do ar
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3. Mejora de la distribución del aire
Improves air distribution / Amélioration de la distribution de l’air / Melhora a distribuição do ar

Ahorro de energía
Energy saving / Économies d’énergie / Réduction des coûts

Ahorro de costes
Cost savings / Poupança de energia / Poupança de custos

Gráfico de distribución de aire de un HVAC con ventilador apagado
Air distribution graph of an HVAC with fan off
Graphique de distribution de l’air d’un système CVC avec ventilateur 
éteint
Gráfico de distribuição de ar HVAC com ventilador desligado

Gráfico de distribución de aire de un HVAC con ventilador encendido
Air distribution graph of an HVAC with fan on
Graphique de distribution de l’air d’un système CVC avec ventilateur 
en marche
Gráfico de distribuição de ar HVAC com ventilador ligado

Aire caliente arriba 23º

Aire frío abajo 19º

21º
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Sin ruido, solo aire.
Motor DC 2.0

Confort
ES  Sin ruido, solo aire sintetiza y materializa la apuesta de Sulion 
por la innovación en nuevos ventiladores de techo. Suponen una 
evolución en el desarrollo de estos productos ofreciendo las 
mejores prestaciones con el menor consumo energético.

EN No noise, just air synthesises and materialises Sulion’s 
commitment to innovation in new ceiling fans. They represent an 
evolution in the development of these products, offering the best 
performance with the lowest energy consumption.

FR  Pas de bruit, rien que de l’air. Le moteur DC 2.0 synthétise et 
matérialise l’engagement de Sulion pour l’innovation dans les 
nouveaux ventilateurs de plafond. Ils représentent une évolution 
dans le développement de ces produits, offrant les meilleures 
performances avec la plus minime consommation d’énergie.

PT  Sem barulho, só o ar sintetiza e materializa o compromisso da 
Sulion com a inovação em novos ventiladores de teto. Representam 
uma evolução no desenvolvimento desses produtos oferecendo 
as melhores funcionalidades com o menor consumo de energia.
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Eficiencia
ES  Esta evolución ha derivado en motores más pequeños, más 
estables y con un consumo energético muy reducido.

EN  This development has resulted in smaller, more stable motors 
with very low energy consumption.

FR Cette évolution a permis de créer des moteurs plus petits, plus 
stables et à très faible consommation d’énergie.

PT  Essa evolução levou a motores menores, mais estáveis e com 
baixíssimo consumo de energia.

1€ al mes
ES  El uso diario de un ventilador de techo es menor de 1€/ mes.

EN  The daily use of a ceiling fan is less than €1/month.

FR La consommation du ventilateur de plafond est inférieure à 1 € 
par mois.

PT  A utilização diária de uma ventoinha de teto é inferior a 1€/mês.

FSC
ES  La madera con la que se fabrican las palas de nuestros 
ventiladores proviene de bosques gestionados de acuerdo con los 
criterios de sostenibilidad.

EN  The wood used to manufacture our fan blades comes from 
forests managed in accordance with sustainability criteria.

FR Le bois utilisé pour la fabrication de nos pales de ventilateur 
provient de forêts gérées selon des critères de durabilité.

PT  A madeira com que são fabricadas as pás dos nossos 
ventiladores provém de florestas geridas de acordo com critérios de 
sustentabilidade.

Sostenibilidad
ES  Usamos nuevos y mejorados materiales, tanto dentro 
como fuera del producto. Esto nos permite disminuir el tamaño 
de motores y utilizar materiales y componentes menos 
contaminantes. Queremos ser conscientes de todo el ciclo de vida 
de nuestros productos. Unimos estas mejoras a nuestros servicios, 
ofreciendo la posibilidad de desechar menos aumentando la vida 
útil del producto.

EN  We use new and improved materials, both on the inside and 
outside of the product. This allows us to downsize engines and use 
less polluting materials and components. We want to be aware of 
the entire life cycle of our products. We link these improvements to 
our services, offering the possibility to dispose less by increasing the 
product’s lifespan.

FR Nous utilisons des matériaux nouveaux et améliorés, tant à 
l’intérieur qu’à l’extérieur du produit. Cela nous permet de réduire 
la taille des moteurs et d’utiliser des matériaux et des composants 
moins polluants. Nous voulons être conscients de l’ensemble du 
cycle de vie de nos produits. Nous associons ces améliorations à 
nos services, en offrant la possibilité d’éliminer moins de déchets en 
augmentant la durée de vie du produit.

PT  Usamos materiais novos e melhorados, tanto dentro como 
fora do produto. Isso nos permite reduzir o tamanho dos motores 
e usar materiais e componentes menos poluentes. Queremos estar 
atentos a todo o ciclo de vida dos nossos produtos. Aliamos essas 
melhorias aos nossos serviços, oferecendo a possibilidade de 
descartar menos, aumentando a vida útil do produto.
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#QUIEROUNSULION
Pero antes, dime 
quién eres y te diré 
tu serie
ES  ¿Qué buscas en un ventilador? ¿las últimas 
innovaciones técnicas? ¿materiales sostenibles? 
¿los diseños más vanguardistas? o ¿simplemente te 
interesa lo más esencial? que de aire. 
Encontrar el ventilador que encaje con tus necesidades 
y gustos puede ser sencillo. Hemos creado 5 series 
que te ayudan a buscar el ventilador más acorde a tus 
intereses, estilo de vida y gustos.

EN  But first, tell me who you are and I’ll tell you 
your series. What are you looking for in a fan? The 
latest technical innovations? Sustainable materials? 
Cutting-edge designs? Or are you simply interested in 
the essentials? 

Finding the fan that fits your needs and tastes can be 
easy. We’ve created 5 series to help you find the fan 
that best suits your interests, lifestyle and tastes.

FR   Mais d’abord, dites-moi qui vous êtes et je 
vous dirai votre série. Que recherchez-vous dans un 
ventilateur ? Êtes-vous intéréssé par les dernières 
innovations techniques ou par les matériaux durables 
? Aimez-vous les designs avant-gardes ? Ou préférez-
vous simplement qu’on vous donne de l’air?

Il peut être facile de trouver le ventilateur qui 
correspond à vos besoins et à vos goûts. Nous avons 
créé 5 séries pour vous aider à identifier le ventilateur 
qui correspond le mieux à vos intérêts, votre style de 
vie et vos goûts.

PT   Mas antes diga-nos quem é digo-lhe a sua série. 
O que você procura em um ventilador? as últimas 
inovações técnicas? materiais sustentáveis? Os 
designs mais vanguardistas? Ou está simplesmente 
interessado no mais essencial? que dei ar.

Encontrar o ventilador que se adapta às suas 
necessidades e gostos pode ser fácil. Criámos 5 séries 
que o ajudam a encontrar o ventilador que melhor se 
adapta aos seus interesses, estilo de vida e gostos.
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Sorprendente y muy versátil. Donde la tecnología y el diseño de vanguardia se unen para emocionar.

Surprising and very versatile. Where technology and avant-garde design come together to amaze.

Surprenant et très polyvalent. Là où la technologie de pointe et le design s’unissent pour exciter. 

Surpreendente e muito versátil. Onde tecnologia de ponta e design se unem para empolgar.

Diseños inspiradores, que buscan la excelencia de sus formas sin dejar de lado sus funciones singulares

Inspiring designs, which seek excellence in their forms without disregarding their unique functions.

Des designs inspirants, qui recherchent l’excellence dans leurs formes sans oublier leurs fonctions 
uniques.

Designs inspiradores, que buscam a excelência em suas formas sem descuidar de suas funções únicas.

Materiales sostenibles y naturales diseñados con matices orgánicos y fabricados con visión artesanal.

Sustainable and natural materials designed with organic nuances and manufactured with a handcrafted 
vision.

Matériaux soutenables et naturels conçus avec des nuances organiques et fabriqués avec une vision 
artisanale.

Materiais sustentáveis e naturais desenhados com detalhes orgânicos e fabricados com uma visão 
artesanal.

Perfecto equilibrio entre funcionalidad y comodidad combinados para potenciar el carácter atemporal.

Perfect balance of functionality and comfort combined to enhance the timeless character.

Un équilibre parfait entre la fonctionnalité et le confort, combiné pour renforcer le caractère atemporel 
du produit.

Equilíbrio perfeito entre funcionalidade e conforto combinados para realçar o caráter intemporal.

Esencial y accesible. Una reinterpretación de lo básico con grandes capacidades de adaptabilidad.

Essential and accessible. A reinterpretation of the basics with great adaptability.

Essentiel et accessible. Une réinterprétation des notions basiques avec une grande adaptabilité.

Essencial e acessível. Uma reinterpretação do básico com grandes capacidades de adaptabilidade.
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Cómo elegir
tu ventilador
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¿Conoces tu espacio?

2.¿Necesitas iluminar? // Do you need lighting? // Devez-vous éclairer ? // Precisa de iluminação?

A dos alturas modificables
In two heights mount
Deux hauteurs réglable
Em duas alturas ajustável

2,30 m
Min.

Techos inclinados
Slope ceiling
Plafond incliné
Tetos inclinados

Directo al techo 
Semiflush
À ras de plafond
Direto ao teto

LED

1.Tamaño de la estancia // Size of the room // Dimensions de la salle // Tamanho da sala

ES  Lo más importante para elegir un ventilador 
es conocer bien dónde vas a situarlo. Además, 
ampliamos los criterios de clasificación para 
afinar el resultado de búsqueda, ayudándote en la 
selección para mejorar tu experiencia.

EN  Do you know your space? The most important 
thing when choosing a fan is to know where you 
are going to place it. In addition, we have expanded 
the classification criteria to refine the search 
result, helping you in the selection to improve your 
experience.

FR  Conhece o seu espaço? O mais importante 
para escolher um ventilador é saber bem onde 
vai colocá-lo. Além disso, ampliamos os critérios 
de classificação para refinar o resultado da 
busca, auxiliando na seleção para melhorar sua 
experiência.

PT  Connaissez-vous votre espace ? La chose la 
plus importante lors du choix d’un ventilateur est 
de savoir où vous allez le placer. En outre, nous 
avons amplifié les critères de classification pour 
affiner le résultat de la recherche, vous aidant ainsi 
dans la sélection pour améliorer votre expérience.
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3.Flujos de aire // Air flow // Flux d’air // Fluxos de ar 

ES  Movimiento de aire con gran radio de 
cobertura. Ideal para ventilación general o 
espacios grandes.

EN  Air movement with large radius of 
coverage. Ideal for general ventilation or large 
spaces.

ES  Ventilación potente y concentrada en 
superficies concretas o delimitadas.

EN  Powerful and concentrated ventilation on 
specific or delimited surfaces.

FR  Mouvement d’air avec un grand radius 
de distribution. Il est idéal pour la ventilation 
générale ou pour les grands espaces.

PT  Movimentação do ar com grande raio 
de cobertura. Ideal para ventilação geral ou 
grandes espaços.

FR  Ventilation puissante et concentrée sur des 
surfaces spécifiques ou délimitées.

PT  Ventilação potente e concentrada em 
superfícies específicas ou delimitadas.
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4.Experimenta el máximo confort con...
// Experience maximum comfort with... // Découvrez un confort maximal avec... // Experimente o máximo conforto com...

ES  Nuevo tipo de flujo de aire gracias a los 
motores con eje direccionable, ofreciendo un flujo 
concentrado cubriendo mayor área gracias a su 
giro de 360º.

EN  New type of air flow thanks to the motors 
with steerable shaft, offering a concentrated flow 
covering a larger area thanks to their 360º rotation.

FR  Nouveau type de flux d’air grâce aux moteurs à 
axe orientable, offrant un flux d’air concentré couvrant 
une plus grande surface grâce à une rotation de 360°.

PT  Novo tipo de fluxo de ar graças aos motores 
com eixo direcional, oferecem um fluxo concentrado 
cobrindo uma área maior graças à sua rotação de 
360º.
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Mando de pared
SIN CABLES
ES  De fácil instalación, no es necesario manipular la 
instalación eléctrica.  Funciona igual que el mando a distancia 
y permite manejar varios dispositivos simultáneamente.

EN  New wall control. Easy to install, no need to manipulate 
the electrical installation. It works in the same way as the 
remote control and allows you to control several devices 
simultaneously.

FR  Nouvelle commande murale. Facile à installer, pas 
besoin de manipuler l’installation électrique. Elle fonctionne 
de la même manière que la télécommande et permet de 
contrôler plusieurs appareils simultanément.

PT  Novo comando de parede. Fácil de instalar, não é 
necessário manipular a instalação elétrica.Funciona 
da mesma forma que o comando permite gerir vários 
dispositivos simultaneamente.

22 
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Sorprendente y muy versátil. Donde la tecnología y el diseño de 
vanguardia se unen para emocionar.

Surprising and very versatile. Where technology and avant-garde design come together to amaze.

Surprenant et très polyvalent. Là où la technologie de pointe et le design s’unissent pour exciter. 

Surpreendente e muito versátil. Onde tecnologia de ponta e design se unem para empolgar
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¡Deja que se moje!

DANA
Pág. 114

ES  DANA es el todoterreno de los ventiladores de exterior, 
resultando perfecto para refrescar cualquier espacio al aire libre. 
Gracias a su estructura y protección IP66, este ventilador estanco 
con doble acabado electrolítico y motor de acero inoxidable, es 
capaz de resistir chorros de agua y salitre. Además de poder 
usarlo en interior, es ideal para lugares a la intemperie, como 
pérgolas abiertas y lugares cerca de piscinas. Disfruta a otro nivel 
del frescor al aire libre.

EN  Let it get wet! DANA is the all-rounder of outdoor fans, 
perfect for cooling any outdoor space. With its structure and IP66 
protection, this waterproof fan with a double electrolytic finish and 
stainless-steel motor is shielded against jets of water and saltpetre. 
In addition to indoor use, it is ideal for outdoor locations, such as 
open pergolas and swimming pool areas. Enjoy the fresh air of the 
outdoors on another level..

FR  Laissez-le se mouiller ! DANA est le tout-terrain des ventilateurs 
d’extérieur, idéal pour rafraîchir tout espace en plein air. Grâce à sa 
structure et à sa protection IP66, ce ventilateur étanche, doté d’une 
double finition électrolytique et d’un moteur en acier inoxydable, 
est résistant aux jets d’eau et au salpêtre. Outre son utilisation en 
intérieur, il est idéal pour les espaces exposés aux intempéries 
comme les pergolas ouvertes et les lieux à proximité des piscines. 
Profitez d’un autre niveau de fraîcheur en plein air.

PT Deixe-a molhar-se! DANA é o todo-o-terreno das ventoinhas de 
exterior, sendo perfeita para refrescar qualquer espaço ao ar livre. 
Graças à sua estrutura e proteção IP66, esta ventoinha à prova de 
água com duplo acabamento eletrolítico e motor em aço inoxidável, 
consegue resistir a jatos de água e salitre. Além de poder ser usada 
no interior, é ideal para locais expostos às condições atmosféricas, 
como pérgulas abertas e perto de piscinas. Desfrute de outro nível 
de frescura ao ar livre.

24 
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Análisis de curvatura 
para caída del agua
Curvature analysis for waterfall
Analyse de la courbure d’une chute d’eau
Análise de curvatura para queda d’água

Protecciones
estancas
Watertight protections
Protections étanches
Proteções estanques
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ES  Gracias a su estructura, son ventiladores 
estancos, capaces de resistir chorros de agua. 
Esto les convierte en ventiladores aptos para 
funcionar a la intemperie como en pérgolas 
abiertas, o situarse cerca de piscinas, además 
de poder seguir usándolos en interior. 

EN  Outdoor uncovered. Thanks to their structure, 
they are watertight fans, able to withstand water 
jets. This makes them suitable for outdoor use 
such as open pergolas, or near swimming pools, 
as well as being able to continue to be used 
indoors.

FR  Extérieur. Grâce à leur structure, ce sont 
des ventilateurs étanches, capables de résister 
aux jets d’eau. Ils peuvent donc être utilisés à 
l’extérieur, par exemple dans des structures 
ouvertes ou près d’une piscine, mais ils peuvent 
aussi être utilisés à l’intérieur.

PT  Exterior descoberto. Graças à sua estrutura, 
são ventiladores estanques, capazes de resistir 
a jatos de água. Isso os torna ventiladores 
adequados para trabalhar ao ar livre, como 
em pérgulas abertas ou localizados perto de 
piscinas, além de poder continuar usando-os em 
ambientes fechados.

IP66  -20º/+50º 
EXTERIOR

DANA
Pág. 114
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MIST
Pág. 105

ES  MIST destaca por su peculiar sistema con depósito de agua 
y nebulizador incorporado. No solo proporciona una cantidad de 
aire óptima, también reduce aún más la temperatura gracias al 
nebulizador, creando un ambiente húmedo y evitando molestos 
insectos en terrazas, balcones o patios. Tiene capacidad para 
650 ml de agua y una autonomía de hasta 6 horas. 

EN  Mystical atmosphere. Mystical ambience, MIST stands out 
for its unique system with water tank and built-in misting device. 
Not only does it provide an optimal amount of air, it also reduces 
the temperature even further thanks to the nebulizer, creating a 
humid environment and avoiding annoying insects on terraces, 
balconies or patios. It can hold up to 650 ml of water and has an 
autonomy of up to 6 hours.

Ambiente místico

Exterior
/ Outdoor

FR  Atmosphère mystique. MIST se distingue par son système 
unique avec réservoir d’eau et brumisateur intégré. Non seulement 
il fournit une quantité d’air optimale, mais il réduit également la 
température grâce au brumatisateur, du coup un environnement 
humide tout en empêchant les insectes persistants sur les 
terrasses, les balcons ou les cours. Il peut contenir jusqu’à 650 ml 
d’eau et a une autonomie de 6 heures.  

PT  Atmosfera mística. MIST se destaca pelo seu peculiar 
sistema com tanque de água e nebulizador embutido. Além de 
fornecer uma quantidade ideal de ar, também reduz ainda mais a 
temperatura graças ao nebulizador, criando um ambiente úmido 
e evitando insetos irritantes em terraços, varandas ou pátios. Tem 
capacidade para 650 ml de água e autonomia de até 6 horas.
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MIST
Pág. 104

Depósito de agua 650ml y 
autonomía de hasta 6 horas 

/ 650ml water tank and runs for up 
to 6 hours / Réservoir d’eau de 650 
ml et jusqu’à 6 heures d’autonomie 
/ Depósito de água de 650 ml e até 

6 horas de autonomia

Exterior
/ Outdoor

29 
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Purifica, 
ventila, 
ilumina.

BRISA
Pág. 90
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ES  Equipado con cuatro filtros de carbón activo y dos filtros 
HEPA reemplazables, BRISA asegura un aire limpio y fresco 
en todo momento. Este sorprendente y versátil dispositivo 
no solo refresca tu espacio, sino que también purifica el 
aire y elimina los olores gracias a su avanzado ionizador. 
La tecnología y el diseño se fusionan para ofrecernos un 
ambiente confortable y más saludable. 

EN  Feel the breeze. Purify, ventilate, illuminate Fitted 
with four active carbon filters and two replaceable HEPA 
filters, BRISA means a constant supply of clean, fresh air. 
This amazing and versatile device not only refreshes your 
space, but also purifies the air and eliminates odours with its 
advanced ionizer. Technology and design combine to ensure 
a comfortable and healthier environment.

FR  Sentez la brise. Purifie, ventile, éclaire. Équipé de quatre 
filtres à charbon actif et de deux filtres HEPA remplaçables, 
BRISA garantit un air propre et frais à chaque instant. Non 
seulement cet appareil surprenant et polyvalent rafraîchit 
votre espace, mais il purifie également l’air et élimine les 
odeurs grâce à son ioniseur avancé. Technologie et design 
fusionnent pour nous offrir un environnement confortable et 
plus sain.

PT  Sinta a brisa. Purifica, ventila, ilumina. Equipada com 
quatro filtros de carvão ativado e dois filtros HEPA 
substituíveis, BRISA garante um ar sempre limpo e 
fresco. Este surpreendente e versátil dispositivo não 
só refresca o seu espaço, como também purifica 
o ar e elimina os odores, graças ao seu avançado 
ionizador. A tecnologia alia-se ao design para 
oferecer um ambiente confortável e mais saudável.

Siente la brisa

Elimina el 99,9% de los virus, alérgenos y contaminantes
Filter lifetime 3.000 h (4h/day for 2 years)
Durée de vie du filtre 3.000 heures (4h/jour pendant 2 ans)
Vida útil do filtro 3.000 horas (4h/dia por 2 anos)

Filtro PET
Elimina facilmente las partículas de 
2,5 micras como el polvo.

Filtro PET
Elimina facilmente las partículas de 
2,5 micras como el polvo.

Filtro de carbón activo
Elimina las partículas de <0,3 
micras. Elimina malos olores

Filtro HEPA
Elimina las partículas de <0,3 micras.

Foam
No deja escapar las partículas del filtro.

Gracias al IONIZADOR elimina los malos olores y proporciona 
una sensación de frescura que resulta muy agradable.
Filter lifetime 3.000 h (4h/day for 2 years)
Durée de vie du filtre 3.000 heures (4h/jour pendant 2 ans)
Vida útil do filtro 3.000 horas (4h/dia por 2 anos)

Vida útil del filtro 3.000 horas (4h/día durante 2 años)
Filter lifetime 3.000 h (4h/day for 2 years)
Durée de vie du filtre 3.000 heures (4h/jour pendant 2 ans)
Vida útil do filtro 3.000 horas (4h/dia por 2 anos)
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FONO SH
Pág. 97
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Motor rotativo direccionable
Directional rotary motor

Moteur rotatif directionnel
Motor rotativo endereçável

FONO
Pág.96

¡Shhhh… silencio!
ES   Gracias a su panel fonoabsorbente fabricado a partir de 
botellas PET, FONO nos ayuda a amortiguar y neutralizar el 
incómodo ruido ambiental, favoreciendo el confort en los espacios. 
Una mala acústica nos influye en el nivel de estrés, capacidad de 
concentración y hasta en nuestro descanso físico y psicológico. 
Con FONO, ventilador, luminaria y panel fonoabsorbente se 
unen para dar respuesta a nuestras necesidades de comodidad 
y sostenibilidad. Reutilizamos el plástico, convirtiéndolo en 
filamentos que darán forma a este panel ligero, que reduce la 
reverberación, aumentando la nitidez de la señal sonora. Gracias 
a su motor rotativo podemos controlar hacia dónde queremos 
dirigir el flujo de aire o bien dejar que gire 360º refrescando así 
toda la habitación. Hay dos modelos disponibles: FONO, su versión 
más minimalista y FONO SH, con un estilo más ornamental.

EN  Shhhh... silence! With its sound-absorbing panel made from 
PET bottles, FONO helps cushion and neutralize uncomfortable 
ambient noise, making spaces more comfortable. Bad acoustics 
influence our stress level, ability to concentrate and even our 
physical and psychological rest. With FONO, fan, luminaire and 
sound-absorbing panel combine to meet our needs for comfort and 
sustainability. We reuse the plastic, turning it into filaments that will 
shape this light panel, reduce reverberation and increase the clarity 
of the sound signal. Its rotary motor means we can direct the air 
flow or let it rotate 360º, therefore cooling the entire room. There are 
two models available: FONO, the minimalist version and FONO SH, 
with its more ornamental style.

FR Chut... silence ! Grâce à son panneau phono-absorbant 
fabriqué à partir de bouteilles PET, FONO nous permet d’amortir et 
de neutraliser les bruits environnants désagréables, favorisant ainsi 
le confort dans les espaces. Une mauvaise acoustique a un impact 
sur notre niveau de stress, notre capacité de concentration, ainsi 
que notre repos physique et psychologique. FONO réunit ventilateur, 
luminaire et panneau phono-absorbant pour répondre à nos 
besoins en termes de confort et de durabilité. Nous réutilisons le 
plastique en le transformant en filaments qui donneront forme à ce 
panneau léger, celui-ci diminuant la réverbération et augmentant la 
netteté du signal sonore. Grâce à son moteur rotatif, nous pouvons 
diriger le flux d’air ou le laisser tourner à 360° pour rafraîchir toute 
la pièce. Deux modèles sont disponibles : FONO, dans sa version 
la plus minimaliste, et FONO SH, doté d’un style plus ornemental.

PT Shhhh... silêncio! Graças ao seu painel fonoabsorvente 
fabricado a partir de garrafas PET, FONO ajuda-nos a amortecer e 
neutralizar o incómodo ruído ambiente, favorecendo o conforto nos 
espaços. Uma má acústica influencia o nível de stress, a capacidade 
de concentração e até o nosso descanso físico e psicológico. Com 
FONO, ventoinha, iluminação e painel fonoabsorvente unem-se 
para dar resposta às necessidades de conforto e sustentabilidade. 
Reutilizamos o plástico, convertendo-o em filamentos que dão 
forma a este painel leve, que reduz a reverberação e aumenta 
a nitidez do sinal sonoro. Graças ao motor rotativo, podemos 
controlar para onde queremos dirigir o fluxo de ar ou deixar que 
rode 360º refrescando assim toda a divisão. Há dois modelos 
disponíveis: FONO, a versão mais minimalista, e FONO SH, com um 
estilo mais ornamental.
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Motor rotativo direccionable
Directional rotary motor

Moteur rotatif directionnel
Motor rotativo endereçável

ES  Experimenta con DAYA, un ventilador diseñado con materiales 
naturales y sostenibles. Con matices orgánicos, fabricado con visión 
artesanal, te invita a ser parte del proceso de montaje y apreciar la belleza 
de su pantalla de madera de eucalipto laminada. Con el objetivo de reducir 
al máximo su impacto ambiental durante el transporte, esta pieza única 
se envía desmontada, brindándote una experiencia DIY a la vez que realza 
la belleza de lo hecho a mano. Gracias a su motor rotativo 360º podrás 
direccionar el flujo de aire a tu rincón favorito o bien dejar que refresque 
toda la estancia.

EN A natural look. Try out DAYA, a fan designed with natural and 
sustainable materials. With organic nuances and manufactured 
with a craft vision, it invites you to be part of the assembly process 
and appreciate the beauty of its laminated eucalyptus wood screen. 
This unique piece is shipped unassembled in order to minimize its 
environmental impact during transport. A DIY experience enhances the 
beauty of the handmade. With its 360º rotary motor, you can direct the 
air flow to your favourite corner or let it cool the entire room.

FR  Donnez-lui un air naturel. Essayez avec DAYA, un ventilateur conçu 
avec des matériaux naturels et durables. Avec des nuances organiques, 
fabriqué avec une vision artisanale, il vous invite à faire partie du 
processus d’assemblage et à apprécier la beauté de son abat-jour en 
bois d’eucalyptus laminé. Afin de minimiser l’impact environnemental 
durant le transport, cette pièce unique est expédiée démontée, vous 
proposant une expérience DIY tout en mettant en valeur la beauté du 
fait main. Grâce à son moteur rotatif à 360°, vous pourrez diriger le flux 
d’air vers votre espace favori ou rafraîchir toute la pièce.

PT  Para um ar natural. Experimente a DAYA, uma ventoinha concebida 
com materiais naturais e sustentáveis. Com matizes orgânicos e 
fabricada com um toque artesanal, convida-nos a participar no 
processo de montagem e a apreciar a beleza do seu painel em madeira 
de eucalipto laminada. A fim de reduzir ao máximo o seu impacto 
ambiental durante o transporte, esta peça única é enviada desmontada, 
oferecendo uma experiência DIY e realçando a beleza do feito à mão. 
Graças ao seu motor rotativo 360º, pode direcionar o fluxo de ar para o 
seu recanto favorito ou deixar que refresque toda a divisão.

Dale un aire natural
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DAYA
Pág. 94
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Motor rotativo direccionable

ALAN MOVE
Pág. 93

ES  Los ventiladores de motor rotativo cuentan con una 
inclinación en el eje de giro que permite dirigir el flujo de aire y 
abarcar una superficie más amplia. Asegura una distribución 
eficiente en toda la habitación con el modo de rotación 
constante, o bien elige el modo estático y focaliza el flujo de 
aire hacia un lugar.

EN  Directional rotary motor. The rotary motor fans have 
a tilting rotation axis that allows the air flow to be directed 
and cover a larger surface area. This ensures efficient 
distribution throughout the room with the constant rotation 
mode. The static mode enables the air flow to be focused 
on one location.

FR  Moteur rotatif directionnel. Les ventilateurs à moteur 
rotatif disposent d’une inclinaison de l’axe de rotation qui 
permet de diriger le flux d’air et de couvrir une surface plus 
importante. Garantissez une répartition efficace dans toute 
la pièce avec le mode de rotation constante ou choisissez 
le mode statique et dirigez le flux d’air vers un point 
spécifique.

PT  Motor rotativo endereçável. As ventoinhas com motor 
rotativo contam com uma inclinação no eixo de rotação 
que permite dirigir o fluxo de ar e abranger uma superfície 
mais ampla. Assegure uma distribuição eficiente por todo 
o espaço com o modo de rotação constante, ou escolha o 
modo estático e focalize o fluxo de ar num local.
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El ventilador UFO AMRSTRONG es ideal para 
el uso en ambientes de oficinas, centros 
educativos o clínicas, donde la circulación 
del aire es primordial para mejorar la salud 
de las personas. Se trata de una forma 
sencilla de customizar este tipo de techos 
mejorando el confort de los empleados.

EN  Perfect Coolness
The UFO ARMSTRONG fan is ideal for use in 
office environments, educational centres or 
clinics, where air circulation is essential for 
improving people’s health. This is a simple 
way to customize this type of ceiling and 
improve the comfort of employees.

PT  Uma frescura ideal
A ventoinha UFO ARMSTRONG é ideal 
para usar em ambientes de escritórios, 
estabelecimentos de ensino ou clínicas, onde 
a circulação do ar é primordial para melhorar 
a saúde das pessoas. É uma forma simples 
de personalizar este tipo de teto, melhorando 
o conforto dos funcionários.

FR  Une fraîcheur optimale
Le ventilateur UFO AMRSTRONG est idéal 
pour une utilisation dans des bureaux, des 
centres éducatifs ou des cliniques, lieux dans 
lesquels la circulation d’air est primordiale pour 
améliorer la santé des personnes. C’est une 
manière simple de personnaliser ce type de 
plafonds, en améliorant le confort des salariés. 

UFO 
ARMSTRONG

U.F.O:
Un Frescor 
Óptimo

Pág. 91
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¿Un aire 
renovado?

ES La ventilación de los espacios es primordial 
para mejorar la calidad del aire y reducir 
los niveles de Co2 y partículas nocivas 
suspendidas. En muchos casos no es suficiente 
abrir puertas y ventanas para conseguir 
una ventilación adecuada. Los ventiladores 
fomentan el intercambio del aire interior por el 
exterior mediante el movimiento, mejorando 
exponencialmente la calidad del aire.

EN  Ventilation of spaces is essential to improve 
air quality and reduce levels of Co2 and harmful 
suspended particles. In many cases it is not 
enough to open doors and windows to achieve 
adequate ventilation. Fans encourage the 
exchange of indoor air with outdoor air through 
movement, exponentially improving air quality.

FR  La ventilation des espaces est essentielle 
pour améliorer la qualité de l’air et réduire les 
niveaux de Co2 et de particules en suspension 
nocives. Dans de nombreux cas, il ne suffit pas 
d’ouvrir les portes et les fenêtres pour obtenir une 
ventilation adéquate. Les ventilateurs favorisent 
l’échange de l’air intérieur avec l’air extérieur 
par le mouvement, ce qui améliore de façon 
significative la qualité de l’air.

PT  A ventilação dos espaços é essencial para 
melhorar a qualidade do ar e reduzir os níveis 
de CO2 e partículas em suspensão nocivas. 
Em muitos casos, não basta abrir portas e 
janelas para obter uma ventilação adequada. Os 
ventiladores favorecem a troca do ar interno com 
o externo por meio do movimento, melhorando 
exponencialmente a qualidade do ar.
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Diseños inspiradores, que buscan la excelencia de sus formas 
sin dejar de lado sus funciones singulares.

Inspiring designs, which seek excellence in their forms without disregarding their unique functions.

Des designs inspirants, qui recherchent l’excellence dans leurs formes sans oublier leurs fonctions uniques.

Designs inspiradores, que buscam a excelência em suas formas sem descuidar de suas funções únicas.
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LOLA
Pág. 127
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ES Déjate seducir por su encanto 
exótico. Este ventilador de palas amplias 
replica la forma de las hojas de palma, 
proporcionando no solo un flujo de aire 
caudaloso, sino también un alcance amplio 
que se distribuye de manera envolvente en 
la estancia. LOLA fusiona funcionalidad con 
estilo tropical, creando un ambiente fresco 
y relajante. 

EN Call me LOLA. Let its exotic charm 
seduce you. This fan with wide blades 
replicates the shape of palm leaves, providing 
not only a powerful air flow, but also a wide 
reach that is distributed in an enveloping 
manner throughout the room. LOLA blends 
functionality with a tropical style, creating a 
cool and relaxing environment.

FR  Appelez-moi LOLA.  Laissez-vous séduire 
par son charme exotique. Ce ventilateur doté 
de larges pales reproduit la forme des feuilles 
de palmier, procurant un puissant flux d’air 
sur une grande portée et couvrant l’ensemble 
de la pièce. LOLA fusionne fonctionnalité et 
style tropical, créant une atmosphère fraîche 
et relaxante.

PT  Chamo-me LOLA. Deixe-se seduzir pelo 
seu encanto exótico. Esta ventoinha com 
pás amplas reproduz a forma das folhas de 
palmeira, proporcionando não só um fluxo 
de ar poderoso, mas também um grande 
alcance que é distribuído de forma envolvente 
na divisão. LOLA funde funcionalidade com 
um estilo tropical, criando um ambiente 
fresco e relaxante.

Llámame 
LOLA
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TARO

ES  El ventilador TARO derrocha estilo y versatilidad por los cuatro 
costados. Posee palas reversibles, lo que permite personalizarlo a 
nuestro gusto y darle a la estancia un toque distinto de una forma muy 
sencilla. Podrás elegir tu opción favorita, con o sin luz. Todo ello unido a 
su flujo de aire constante y su fácil instalación directa a techo, hacen de 
este producto una elección 360.

EN  Industrial elegance. The TARO fan exudes style and versatility 
through and through. It has reversible blades which allows us to 
customize it to our liking and give the room a different atmosphere 
in a very simple way. You can choose your favourite option, with or 
without light. All this, together with its constant air flow and easy, 
direct installation on the ceiling, make this product an ideal choice.

FR  Élégance industrielle. Le ventilateur TARO est synonyme de style 
et de polyvalence. Doté de pales réversibles, il peut être personnalisé 
à votre goût et ainsi apporter à la pièce une touche différente de 
manière très simple. Vous pourrez choisir votre option préférée, avec 
ou sans lumière. Ces caractéristiques, associées à son flux d’air 
constant et à sa facilité d’installation directement au plafond, font de 
ce produit le choix idéal.

PT  Elegância industrial. A ventoinha TARO é um exemplo de estilo e 
versatilidade. Possui pás reversíveis, o que permite personalizá-la e 
dar um toque diferente ao espaço de uma forma muito simples. Pode 
escolher a sua opção favorita, com ou sem luz. Tudo isto, juntamente 
com o fluxo de ar constante e a instalação fácil diretamente no teto, 
tornam este produto uma escolha infalível.

Elegancia industrial
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Cintas, aire y 
carácter

GEMA

TERRA

ES  Vanguardia y diseño se fusionan a la 
perfección en los ventiladores GEMA y TERRA. 
Renovamos la estética del ventilador tradicional 
convirtiéndolo en una luminaria con todas 
las funcionalidades. Gracias a sus pantallas 
encintadas aportan frescura y belleza decorativa 
al espacio sin restarle un ápice de aire.

EN  Filters, air and character. Avant-garde and 
design merge perfectly in the GEMA and TERRA 
fans. We have renewed the aesthetics of the 
traditional fan, turning it into a luminaire with all 
functions. With their filtered screens, they bring 
coolness and decorative beauty to the space 
without taking away a molecule of air.

FR  Rubans, air et caractère. Les ventilateurs 
GEMA et TERRA allient avant-garde et design 
à la perfection. Nous modernisons l’esthétique 
du ventilateur traditionnel en le transformant en 
un luminaire doté de toutes les fonctionnalités. 
Grâce à leurs abat-jours enrubannés, ils 
apportent de la fraîcheur et une certaine beauté 
décorative à la pièce sans perdre un souffle 
d’air.

PT  Tiras, ar e carácter. Vanguarda e design 
fundem-se na perfeição nas ventoinhas GEMA 
e TERRA. Renovamos a estética da ventoinha 
tradicional, convertendo-a num candeeiro com 
todas as funcionalidades. Graças aos seus 
quebra-luzes com tiras, proporcionam frescura 
e beleza decorativa ao espaço sem perder uma 
pitada de ar.

47 
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Anne es la prueba de que menos, es más. Su sencillez le convierte 
en el perfecto aliado de cualquier tipo de espacio. Gracias a 
sus líneas puras, que conjugan estética y funcionalidad, Anne 
se integrará de manera excepcional tanto en el ambiente más 
clásico como en el espacio más vanguardista. Sus prestaciones, 
su versatilidad y su estilo minimalista, hacen de este ventilador 
la elección idónea para cualquier tipo de proyecto.

ANNE’s house. Anne is proof that less is more. Its simplicity 
makes it the perfect ally for any type of space. Thanks to its 
pure lines, which combine aesthetics and functionality, Anne will 
blend exceptionally well in both the most classic and the most 
avant-garde spaces. Its performance, versatility and minimalist 
style make this fan the ideal choice for any home.

La maison ANNE. Le ventilateur ANNE se caractérise par sa 
simplicité, qui en fait l’allié parfait de tout type d’espace. Grâce 
à ses lignes claires, qui combinent esthétique et fonctionnalité, 
Anne s’intègre exceptionnellement bien dans les espaces les 
plus classiques et avant-gardistes. Ses performances, sa 
polyvalence et son style minimaliste font de ce ventilateur le 
choix idéal pour tout type de projet.

A casa da Anne. Anne é a prova de que menos é mais. A sua 
simplicidade torna-o o aliado perfeito para qualquer tipo de 
espaço. Graças às suas linhas puras, que combinam estética 
e funcionalidade, Anne integrar-se-á de forma excecional tanto 
no ambiente mais clássico como no espaço mais vanguardista. 
As suas características, a sua versatilidade e o seu estilo 
minimalista fazem deste ventilador a escolha ideal para qualquer  
tipo de projeto.

Pág. 134
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Nuevas palas de 
madera natural
ES Ampliamos las opciones de palas de ANNE esta vez 
con maderas naturales, más robustas y con una estética 
más organica respecto a las de ABS con efecto madera.

EN  New natural wood blades. We expand the options of 
ANNE with natural wood blades this time, more robust and 
with a more organic aesthetic compared to the wooden 
effect ABS ones.

FR  Nouvelles pales en bois naturel. Nous élargissons la 
gamme des pales ANNE, cette fois-ci en bois naturel, plus 
robuste et avec une esthétique plus organique par rapport 
aux pales en ABS avec effet bois.

PT  Novas pás em madeira natural. Alargamos as 
opções de pás ANNE desta vez com madeira natural, 
mais robustas e com uma estética mais orgânica em 
comparação com as de ABS com efeito madeira.

Natural wood

ABS
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Desata tu personalidad

al más alto nivel

ES  Convierte el ventilador ANNE en un reflejo de 
ti mismo o de tu interior. Toda la colección ANNE 
está disponible en colores personalizables bajo 
pedido. 

EN  Unleash your personality. Turn the ANNE fan 
into a reflection of you and your inner self. The 
entire ANNE collection is available in customizable 
colours upon request.

FR  Libérez votre personnalité. Faites du ventilateur 
ANNE le reflet de vous-même ou de votre intérieur. 
Toute la collection ANNE est disponible dans des 
coloris personnalisés sur demande. 

PT Liberte a sua personalidade. Transforme a 
ventoinha ANNE num reflexo de si mesmo ou da 
sua casa. Toda a coleção ANNE está disponível 
em cores personalizáveis mediante pedido.

ES  Elige entre nuestra selección de colores y si 
no encuentras tu color contáctanos.

EN  Choose from our selection of colours. If you 
can’t find your colour, please contact us.

FR  Faites votre choix parmi notre sélection de 
couleurs. Si vous ne trouvez pas votre couleur, 
contactez-nous
.
PT  Escolha entre a nossa seleção de cores. Se não 
encontrar a cor que procura, contacte-nos.

ES  La estabilidad en el funcionamiento convierte 
a ANNE en el producto ideal para instalación 
con tijas largas en techos de gran altura. Tijas 
personalizables hasta un máximo de 3m 
disponibles bajo pedido.
Contáctanos en pedidos@sulion.es

EN  At the highest level Operational stability 
makes ANNE the ideal product for installation 
with long posts on high ceilings. Posts that can be 
customized up to a maximum of 3 metres, available 
upon request.
Contact us at pedidos@sulion.es

FR  Au plus haut niveau. La stabilité de 
fonctionnement fait du ventilateur ANNE le produit 
idéal pour une installation sur de longs axes dans 
les pièces avec une grande hauteur sous plafond. 
Axes personnalisables jusqu’à 3 m maximum, 
disponibles sur demande.
Contactez-nous via pedidos@sulion.es

PT  Ao mais alto nível. A estabilidade no 
funcionamento transforma ANNE no produto ideal 
para instalar com espigões compridos em tetos 
de grande altura. Espigões personalizáveis até 
um máximo de 3 m, disponíveis mediante pedido. 
Contacte-nos através do e-mailpedidos@sulion.es

12,5 cm
Incluida

25 cm
Incluida

*60 cm
Opcional

*1m
Opcional

1-3 m
bajo pedido

RAL 1001

RAL 1015

RAL 2001

RAL 3012

RAL 5009

RAL 3004

RAL 6013
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Viento 
invisible

PT  Vento invisível. Descubra BOMBAY 
ESTILO, uma ventoinha que desafia as 
expetativas convencionais, uma ventoinha 
mais compacta e leve. As suas pás 
retráteis transparentes fornecem mais ar e 
integram-se de forma elegante ao fechar, 
transformando-se num candeeiro discreto 
que confere beleza ao espaço. Além do mais, 
a sua luz é mais uniforme, ajudando a criar 
um ambiente mais confortável. O seu estilo 
minimalista não descura nenhum detalhe 
e reflete o compromisso com a excelência 
estética e funcional.

FR  Vent invisible. Découvrez BOMBAY 
ESTILO, un ventilateur qui défie les attentes 
conventionnelles, plus compact et léger. Ses 
pales rétractables transparentes procurent 
davantage d’air et s’intègrent avec élégance 
lorsqu’elles sont fermées, se transformant en 
une lampe discrète qui apporte une touche 
de beauté à la pièce. En outre, sa lumière 
plus uniforme favorise une atmosphère 
plus confortable. Son style minimaliste 
est attentif à chaque détail et il est le reflet 
d’un engagement en faveur de l’excellence 
esthétique et fonctionnelle. 

EN  Invisible wind. Discover BOMBAY ESTILO. 
A fan that defies conventional expectations. A 
more compact and lighter fan. Its transparent 
retractable blades create air and tuck away 
elegantly when closed, transforming into a 
discreet lamp that adds beauty to the space. 
In addition, its light is more uniform, helping 
to create a more comfortable environment. 
Its minimalist style takes care of every detail 
and reflects a commitment to aesthetic and 
functional excellence. 

ES Descubre BOMBAY ESTILO, un ventilador 
que desafía las expectativas convencionales, 
un ventilador más compacto y ligero. Sus 
palas retráctiles transparentes dan más 
aire y se integran con elegancia al cerrarse, 
transformándose en una lámpara discreta 
que aporta belleza al espacio. Además, 
su luz es más uniforme, ayudando a crear 
un ambienta más confortable. Su estilo 
minimalista cuida cada detalle y refleja un 
compromiso con la excelencia estética y 
funcional. 
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Disfruta y respeta 
el exterior

Maderas certificadas y sostenibles
// Certified and sustainable wood // Bois certifié et durable // Madeiras certificadas e sustentáveis

ES  Las aspas de muchos de nuestros ventiladores están fabricadas 
con madera 100% natural, que además de dar belleza y funcionalidad 
en interiores, también convierten al ventilador apto para exterior.

EN  Enjoy and respect the outdoors. The blades of many of our fans 
are made of 100% natural wood, which not only gives beauty and 
functionality indoors, but also makes the fan suitable for outdoors.

FR  Profitez de l’extérieur et respectez-le. Les pales de nombre de 
nos ventilateurs sont fabriquées en bois 100 % naturel, ce qui, en 
plus de donner de la beauté et de la fonctionnalité à l’intérieur, rend le 
ventilateur adapté à l’extérieur.

PT  Aproveite e respeite o exterior. As pás de muitos dos nossos 
ventiladores são feitas de madeira 100% natural, o que além de 
conferir beleza e funcionalidade em ambientes internos, também 
torna o ventilador adequado para ambientes externos.

Palas hechas de paulownia. La paulownia, también conocida 
como árbol emperatriz, es un árbol frondoso de crecimiento 
extremadamente rápido que tiene su origen en Asia. 

EN  Blades made of paulownia. The paulownia, also known as 
the empress tree, is an extremely fast-growing, leafy tree that 
originated in Asia.

FR  Lames en paulownia. Le paulownia, également connu sous 
le nom d’arbre de l’impératrice, est un arbre feuillu à la croissance 
extrêmement rapide, originaire d’Asie.

PT  Pás feitas de Paulownia. A Paulownia, também conhecida 
como árvore imperatriz, é uma árvore frondosa de crescimento 
extremamente rápido, originária da Ásia.

Sostenible.
Ligera

Densidad media 
de 270Kg/m3.

Resistente a 
la humedad

Rápida 
reforestación

Talas 
controladas
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Materiales sostenibles y naturales diseñados con matices 
orgánicos y fabricados con visión artesanal.

Sustainable and natural materials designed with organic nuances and manufactured with a handcrafted vision.

Matériaux soutenables et naturels conçus avec des nuances organiques et fabriqués avec une vision artisanale.

Materiais sustentáveis e naturais desenhados com detalhes orgânicos e fabricados com uma visão artesanal.
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Asómate al frescor
ES  El ventilador BALCONY es una joya de la Serie Nature, de diseño 
moderno y madera natural extraída de bosques sostenibles. 
Este ventilador no solo embellece la estancia, sino que también 
proporciona un flujo de aire caudaloso, tanto en interiores como en 
exteriores, ya que puede ubicarse al aire libre. Deja que el encanto 
de la madera y su diseño elegante transformen tu espacio, creando 
un ambiente confortable a la vez que sostenible

EN  Take in the coolness.The BALCONY fan is a jewel in the Nature 
Series, with its modern design and natural wood extracted from 
sustainable forests. This fan not only embellishes the room but also 
provides powerful air flow, both indoors and outdoors, since it can 
be placed in the open air. The charm of its wood and elegant design 
will transform your space, creating a comfortable and sustainable 
environment.

FR  Laissez-vous surprendre par la fraîcheur. BALCONY est un bijou 
de la Série Nature, au design moderne et en bois naturel issu de 
forêts durables. Non seulement ce ventilateur embellit la pièce, mais 
il procure également un puissant flux d’air, en intérieur comme en 
extérieur, celui-ci pouvant être installé en plein air. Laissez le charme 
du bois et son design élégant transformer votre espace, créant une 
atmosphère confortable et durable.

PT  Aprecie a frescura. A ventoinha BALCONY é uma joia da Série 
Nature, com um design moderno em madeira natural obtida de 
bosques sustentáveis. Além de decorar o espaço, esta ventoinha 
também proporciona um fluxo de ar poderoso, tanto em interiores 
como em exteriores, já que pode ser montada ao ar livre. Deixe que 
o encanto da madeira e o seu design elegante transformem o seu 
espaço, criando um ambiente confortável e sustentável.
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TONDA
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Con viento 
fresco
ES  TONDA es un ventilador de formas suaves 
y redondeadas apto para exterior gracias a su 
índice de protección IP44. Sus palas de madera 
natural aportarán un toque de estilo con aire 
nórdico a cualquier estancia. Este ventilador de 
luz limpia y cuerpo integrado es la unión perfecta 
entre lo elegante y lo funcional. 

EN  With fresh air. TONDA is a fan with soft and 
rounded shapes suitable for outdoors due to its 
IP44 protection rating. Its natural wood blades will 
add a touch of Nordic style to any room. This clean 
light and integrated body of this fan is the perfect 
union between elegant and functional. 

FR  Un vent de fraîcheur. TONDA est un ventilateur 
aux formes douces et arrondies, adapté à une 
installation en extérieur grâce à son indice 
de protection IP44. Ses pales en bois naturel 
apporteront une touche de style à toute pièce avec 
un air nordique. Ce ventilateur, avec sa lumière 
nette et son corps intégré, est l’union parfaite entre 
élégance et fonctionnalité. 

PT  Com vento fresco. TONDA é uma ventoinha 
com formas suaves e arredondadas adequada 
para exteriores, graças ao seu índice de 
proteção IP44. As suas pás em madeira natural 
conferem um toque de estilo nórdico a qualquer 
espaço. Esta ventoinha com luz limpa e corpo 
integrado é a combinação perfeita de elegância e 
funcionalidade. 

Exterior
/ Outdoor
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“El no va más”
ES  NOVA es un ventilador de grandeza 
imponente diseñado para espacios amplios 
ya sea en interior o exterior, gracias a su 
protección IP44. Su estilo cuida cada detalle 
y refleja un compromiso con la excelencia 
estética y funcional. Su cuerpo de metal 
negro se une a tres palas de madera natural 
proveniente de bosques sostenibles para crear 
una fusión del estilo industrial y el compromiso 
ambiental. Con un flujo de aire potente, este 
ventilador está disponible en versión XL o XXL. 
NOVA redefine el concepto de la elegancia y el 
rendimiento en un único diseño. 

EN  “To the limit”. NOVA is a fan of imposing 
grandeur designed for large spaces, whether 
indoors or outdoors, due to its IP44 protection. 
Its style draws on every detail and reflects 
a commitment to aesthetic and functional 
excellence. Its black metal body unites three 
natural wood blades from sustainable forests 
to create a fusion of industrial style and 
environmental commitment. With powerful 
airflow, this fan is available in an XL or XXL 
version. NOVA redefines the concept of 
elegance and performance in a single design.

FR  Le NOVA +. NOVA est un ventilateur très 
puissant conçu pour les grands espaces, en 
intérieur ou en extérieur, grâce à sa protection 
IP44. Son style est attentif à chaque détail et 
il est le reflet d’un engagement en faveur de 
l’excellence esthétique et fonctionnelle. Son 
corps en métal noir est relié à trois pales en 
bois naturel issu de forêts durables, alliant style 
industriel et engagement environnemental. 
Avec un puissant flux d’air, ce ventilateur est 
disponible en version XL ou XXL. NOVA redéfinit 
le concept de l’élégance et de la performance 
dans un design unique.

PT  “Insuperável”. NOVA é uma ventoinha 
com uma grandeza imponente, concebida 
para espaços amplos, seja no interior ou no 
exterior, graças à sua proteção IP44. O seu 
estilo não descura nenhum detalhe e reflete 
o compromisso com a excelência estética e 
funcional. O seu corpo em metal preto alia-se 
a três pás em madeira natural proveniente de 
bosques sustentáveis para criar uma fusão do 
estilo industrial com o compromisso ambiental. 
Com um fluxo de ar potente, esta ventoinha 
está disponível numa versão XL ou XXL. NOVA 
redefine o conceito de elegância e eficácia num 
único design.
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Interior IP20 -5º/+40º

Exterior
cubierto IP44 -20º/+50º

Exterior IP66 -20º/+50º

Añade durabilidad y anticorrosión 
a productos de exterior

Añade durabilidad y anticorrosión a 
productos de exterior

ES  Aumentamos la durabilidad de los productos para exterior con la 
posibilidad de aplicar una capa especial de protectores nanotecnológicos, 
basados en dispersiones de nanopartículas cerámicas, con propiedades 
antiadherentes, anticorrosivas y alta dureza, disponibles en diferentes 
acabados. Estos protectores protegen del deterioro de las superficies, bien 
sea por la exposición a la intemperie (agua, hielo, humedad, óxido, salitre, 
corrosión, radiación UV…), o el que causa la acción del hombre.
La protección extra puede solicitarse para cualquiera de nuestros productos 
siempre bajo pedido.

EN  We increase the durability of outdoor products with the possibility of 
applying a special layer of protectors, based on dispersions of ceramic 
nanoparticles, with non-stick, anti-corrosion and high hardness properties 
that are available in different finishes. These protectors protect surfaces from 
deterioration, whether due to exposure to the elements (water, ice, humidity, 
rust, saltpetre, corrosion or UV radiation), or that caused by human action.
Extra protection can be requested for any of our products when placing your 
order.

FR  Nous augmentons la durabilité des produits d’extérieur avec la possibilité 
d’appliquer une couche spéciale de protection, basée sur la dispersion 
des nanoparticules céramiques, avec des propriétés antiadhérentes, 
anticorrosives et forte résistance, disponible en différentes finitions. Cette 
protection lutte contre l’endommagement des surfaces, que ce soit en raison 
de l’exposition aux intempéries (eau, gel, humidité, rouille, salpêtre, corrosion, 
rayons UV...) ou par l’action de l’homme.
La protection supplémentaire peut être appliquée sur tous nos produits sur 
demande.

PT Aumentamos a durabilidade dos produtos para exterior com a 
possibilidade de aplicar uma camada especial de protetores, baseados em 
dispersões de nanopartículas cerâmicas, com propriedades antiaderentes, 
anticorrosivas e de elevada dureza, disponíveis em diferentes acabamentos. 
Estes protetores protegem contra a deterioração das superfícies, seja pela 
exposição às condições atmosféricas (água, gelo, humidade, ferrugem, 
salitre, corrosão, radiação UV, etc.) ou pela ação humana.
A proteção extra pode ser solicitada para qualquer um dos nossos produtos, 
sempre mediante pedido.
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Perfecto equilibrio entre funcionalidad y comodidad combinados 
para potenciar el carácter atemporal.

Perfect balance of functionality and comfort combined to enhance the timeless character.

Un équilibre parfait entre la fonctionnalité et le confort, combiné pour renforcer le caractère atemporel du produit.

Equilíbrio perfeito entre funcionalidade e conforto combinados para realçar o caráter intemporal

Añade durabilidad y anticorrosión 
a productos de exterior
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¡Dale la vuelta!
ES  BALOO EVO redefine el estilo en ventiladores de techo con palas 
reversibles. Su diseño nos permite personalizar cualquier espacio, ya 
que sus palas reversibles añaden versatilidad, dando la posibilidad 
de cambiar el aspecto de la estancia según tus preferencias o estilo 
decorativo. BALOO EVO es la respuesta a la búsqueda del frescor 
más sofisticado.  

EN  Turn it around! BALOO EVO redefines style in ceiling fans with 
reversible blades. Its design allows us to personalize any space, since 
its reversible blades add versatility, allowing the room’s appearance to 
be changed according to your preferences or decorative style. BALOO 
EVO is the answer to the search for the most sophisticated coolness. 

FR  Retournez-le ! BALOO EVO redéfinit le style des ventilateurs 
de plafond avec ses pales réversibles. Son design nous permet de 
personnaliser tout espace. En effet, ses pales réversibles apportent 
davantage de polyvalence, permettant de modifier l’aspect de la pièce 
en fonction de vos préférences ou du style de décoration. BALOO EVO 
est la réponse à la recherche de fraîcheur la plus sophistiquée. 

PT  Dê-lhe a volta! BALOO EVO redefine o estilo das ventoinhas de 
teto com pás reversíveis. O seu design permite-nos personalizar 
qualquer espaço, já que as pás reversíveis adicionam versatilidade, ao 
permitirem mudar o aspeto da divisão segundo as suas preferências 
ou estilo decorativo. BALOO EVO é a resposta para quem procura uma 
frescura mais sofisticada.
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Pequeño pero matón
¡Menudo fresco!
ES  Reduce el tiempo de instalación para comenzar a disfrutar del 
aire fresco. MONTY es un ventilador de tamaño pequeño y diseño 
compacto que está indicado para que una persona lo pueda instalar 
fácilmente y sin ayuda, además de ser apto para habitaciones 
con techos bajos.  MONTY aportará un toque divertido y natural a 
cualquier estancia. 

EN  Small but tough What a breath of fresh air! Reduce installation 
time and start enjoying fresh air. MONTY is a small fan with a com-
pact design that can be installed by one person easily on their own. It 
is also suitable for rooms with low ceilings. MONTY will add a fun and 
natural touch to any room.

FR  Petit mais costaud Quelle fraîcheur ! Temps d’installation réduit 
pour commencer à profiter de l’air frais. MONTY est un ventilateur de 
petite taille et au design compact convenant à toute personne pour 
une installation facile et sans aide, et il est adapté aux pièces à faible 
hauteur sous plafond. MONTY apportera une touche agréable et 
naturelle à toute pièce.

PT  Pequena, mas poderosa Que fresco! Reduza o tempo de 
instalação para começar a desfrutar de ar fresco. MONTY é uma 
ventoinha de tamanho pequeno e design compacto indicada para 
poder ser facilmente instalada por uma pessoa sem ajuda, além de 
ser adequada para divisões com tetos baixos. MONTY proporciona 
um toque divertido e natural a qualquer espaço.
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RAL 1001
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RAL 2001

RAL 3012

RAL 5009
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ALAN
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GULL
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Potencia aerodinámica
ES  Nuestro ventilador DIEHL se caracteriza por la forma curva 
de sus palas que favorece el flujo de aire, proporcionando una 
sensación de confort que se extiende a cada rincón de la estancia. 
Su diseño elegante y moderno se fusiona a la perfección con su lado 
más funcional y eficiente. ¡Disfruta de la potencia más silenciosa! 

EN Aerodynamic power. Our DIEHL fan is characterized by the curved 
shape of its blades that enables air flow, providing a feeling of comfort 
that extends to every corner of the room. Its elegant and modern 
design merges perfectly with its more functional and efficient aspect. 
Enjoy quiet power!

FR  Puissance aérodynamique. Notre ventilateur DIEHL se caractérise 
par la forme incurvée de ses pales qui favorise le flux d’air, procurant 
une sensation de confort qui s’étend à chaque recoin de la pièce. Son 
design élégant et moderne fusionne à la perfection avec son côté plus 
fonctionnel et performant. Profitez de la puissance la plus silencieuse !

PT Potência aerodinâmica. A nossa ventoinha DIEHL caracteriza-
se pela forma curva das suas pás que favorece o fluxo de ar, 
proporcionando uma sensação de conforto que chega a todos os 
recantos da divisão. O seu design elegante e moderno funde-se na 
perfeição com o seu lado mais funcional e eficiente. Desfrute da 
potência mais silenciosa!
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DIEHL
Pág.122
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LIA
Pág. 126



AIRE 2024

83 

No te líes
ES  Este ventilador es la sofisticación en su máxima expresión. De 
líneas minimalistas y con un diseño ligero y compacto, LIA aportará 
un toque de refinamiento a cualquier estancia sin dejar de lado la 
funcionalidad. La elección perfecta para aquellos que buscan oasis 
de estilo y aire fresco. 

EN  Stay out of trouble. This fan is sophistication at its finest. With 
minimalist lines and a light and compact design, LIA will add a touch 
of refinement to any room without neglecting functionality. The perfect 
choice for those looking for an oasis of style and fresh air.

FR Ne vous trompez pas. Ce ventilateur est le sens même de la 
sophistication. Avec ses lignes minimalistes et son design aérien 
et compact, LIA apportera une touche de raffinement à toute 
pièce sans négliger la fonctionnalité. Le choix idéal pour ceux qui 
sont en quête d’une oasis de style et d’air frais. 

PT  Estilo descomplicado. Esta ventoinha é a expressão máxima 
da sofisticação. Com linhas minimalistas e um design leve e 
compacto, LIA proporciona um toque de requinte a qualquer 
divisão, sem deixar de lado a funcionalidade. A escolha perfeita 
para quem procura um oásis de estilo e ar fresco. 
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RAINBOW
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ROBB
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Exterior
/ Outdoor

LARA
Pág. 109



AIRE 2024

87 

IVY
Pág. 108

Exterior
/ Outdoor
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,24 A
ta: -5º <-> 40ºC
6 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 36W
3000 lm
3000/4000/6000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
7 palas / 7 Blades
Motor DC
0º inclinación techo max. 
/ 0º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter
Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 6 19

RPM 600 1200

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 33 128

Sonido / Noise (dB) 35 46

BRISA

Ref.: 2175133

Pág. 30

Filtro PET

PURIFICADOR

Filtro PET

Filtro de carbón activo

Filtro HEPA

Foam

Filtros reemplazables

Metal gris cálido mate
/ Warm gray matte metal
ABS transparente
/ Transparent ABS
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,27 A
ta: -5º <-> 40ºC
3,9 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 44W
3000 lm
3000K-6000K CCT Dim
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
6 palas / 6 Blades
Motor DC
0º inclinación techo max. 
/ 0º Max. angled ceiling 
 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter
Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 6 17

RPM 600 1050

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 61 145

Sonido / Noise (dB) 20 50

UFO ARMSTRONG

Pág. 37

ABS blanco brillante
/ White bright ABS
ABS transparente
/ Transparent ABS

Ref.: 2189888

AIRE 2024
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,22 A
ta: -5º <-> 40ºC
3 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 38W
3800 lm
3000K-6000K CCT Dim
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
0º inclinación techo max. 
/ 0º Max. angled ceiling 
 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 4 12

RPM 590 1140

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 33 150

Sonido / Noise (dB) 30 45

ALAN

Pág. 78

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS transparente
/ Transparent ABS

Ref.: 1670950
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ALAN MOVE
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,22 A
ta: -5º <-> 40ºC
3 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 38W
3800 lm
3000K-6000K CCT Dim
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
0º inclinación techo max. 
/ 0º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter
Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 4 12

RPM 590 1140

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 33 150

Sonido / Noise (dB) 30 45

Pág. 36

Ref.: 2183169
Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS transparente
/ Transparent ABS
ABS acabado madera
/ Finished wood ABS

Motor rotativo direccionable
/ Directional rotary motor

/ Moteur rotatif directionnel
/ Motor rotativo endereçável

AIRE 2024
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,19 A
ta: -5º <-> 40ºC
5,2 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 32W
3200 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
0º inclinación techo max. 
/ 0º Max. angled ceiling 
 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 5

Potencia / Power(W) 4 12

RPM 590 1140

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 33 150

Sonido / Noise (dB) 30 45

DAYA

Pág. 35

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS transparente
/ Transparent ABS
Madera contrachapada 
de eucalipto 
/ Eucalyptus plywood

Ref.: 2181592

Motor rotativo direccionable
/ Directional rotary motor

/ Moteur rotatif directionnel
/ Motor rotativo endereçável

DIY
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,17 A
ta: -5º <-> 40ºC
2,5 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 26W
2600 lm
3000K-6000K CCT Dim
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
5 palas / 5 Blades
Motor DC
0º inclinación techo max. 
/ 0º Max. angled ceiling 
 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 3 12

RPM 580 1100

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 24 55

Sonido / Noise (dB) 30 46

SEED

Pág. 42

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS translúcido
/ Transluscent ABS

Ref.: 2199221

ABS translúcido
/ Transluscent ABS

Metal blanco mate
/ White matte metal

Metal acabado madera
/ Finished wood metal

Ref.: 2200828

AIRE 2024
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,19 A
ta: -5º <-> 40ºC
6,2 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 32W
3200 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
0º inclinación techo max. 
/ 0º Max. angled ceiling 
 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 5

Potencia / Power(W) 4 12

RPM 590 1140

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 33 150

Sonido / Noise (dB) 20 35

FONO

ABS transparente
/ Transparent ABS

PET reciclado gris oscuro
/ Gray recicled PET

Material reciclado fonoabsorbente
/ Sound-absorbing recycled material

/ Matériaux recyclés à absorption acoustique
/ Material reciclado absorvente de som

Motor rotativo direccionable
/ Directional rotary motor
/ Moteur rotatif directionnel
/ Motor rotativo endereçável

ABS transparente
/ Transparent ABS

PET reciclado beige
/ Beige recicled PET

Ref.: 2183190

Metal blanco mate
/ White matte metal

Ref.: 2185552

Metal blanco mate
/ White matte metal

Metal blanco mate
/ White matte metal

ABS transparente
/ Transparent ABS

PET reciclado burdeos
/ Burgundy recicled PET

Ref.: 2185545
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,19 A
ta: -5º <-> 40ºC
6,2 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 32W
3200 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
0º inclinación techo max. 
/ 0º Max. angled ceiling 
 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 5

Potencia / Power(W) 4 12

RPM 590 1140

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 33 150

Sonido / Noise (dB) 20 35

FONO SH

Pág. 32

Metal blanco mate
/ White matte metal

ABS transparente
/ Transparent ABS

PET reciclado burdeos
/ Burgundy recicled PET

Ref.: 2192208

Metal Blanco Mate
/ White Matte Metal

ABS transparente
/ Transparent ABS

PET reciclado gris oscuro
/ Gray recicled PET

Ref.: 2205625

Metal blanco mate
/ White matte metal

Metal blanco mate
/ White matte metal

ABS transparente
/ Transparent ABS

ABS transparente
/ Transparent ABS

PET reciclado beige
/ Beige recicled PET

PET reciclado azul
/ Blue recicled PET

Ref.: 2205656

Ref.: 2205670

Material reciclado fonoabsorbente
/ Sound-absorbing recycled material

/ Matériaux recyclés à absorption acoustique
/ Material reciclado absorvente de som

AIRE 2024

Motor rotativo direccionable
/ Directional rotary motor
/ Moteur rotatif directionnel
/ Motor rotativo endereçável
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,18 A
ta: -5º <-> 40ºC
4,7 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 24W
2400 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 4 17

RPM 140 280

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 59 135

Sonido / Noise (dB) 36 47

BOMBAY ESTILO S

Pág. 56

ABS blanco mate
/ White matte ABS
Policarbonato transparente
/ Transparent polycarbonate

Ref.: 2199344

ABS acabado madera
/ Finished wood ABS
Policarbonato transparente
/ Transparent polycarbonate

Ref.: 2200538

ABS negro mate
/ Black matte ABS
Policarbonato transparente
/ Transparent polycarbonate

Ref.: 2199894

ABS acabado madera
/ Finished wood ABS
Policarbonato transparente
/ Transparent polycarbonate

Ref.: 2199900

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,26 A
ta: -5º <-> 40ºC
5,7 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 36W
3300 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 6 24

RPM 100 250

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 45 200

Sonido / Noise (dB) 20 38

BOMBAY ESTILO M

Pág. 56

ABS blanco mate
/ White matte ABS
Policarbonato transparente
/ Transparent polycarbonate

Ref.: 2193427

ABS acabado madera
/ Finished wood ABS
Policarbonato transparente
/ Transparent polycarbonate

Ref.: 2200545

ABS negro mate
/ Black matte ABS
Policarbonato transparente
/ Transparent polycarbonate

Ref.: 2199931

ABS acabado madera
/ Finished wood ABS
Policarbonato transparente
/ Transparent polycarbonate

Ref.: 2199948

AIRE 2024

Ref.: 2185293

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm
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Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,12 A
ta: -20º <-> 50ºC
4,2 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 18W
1800 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling  

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 2 10

RPM 180 350

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 45 110

Sonido / Noise (dB) 36 41

TERRA

Pág.46

Metal burdeos mate
/ Burgundy matte metal
ABS burdeos mate
/ Burgundy matte ABS
Cinta de nylon burdeos
/ Burgundy nylon spike tape

Ref.: 2182421

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS blanco mate
/ White matte ABS
Cinta de nylon marrón claro
/ Light brown nylon spike tape

Ref.: 2182438

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
25 cm

60 cm *Opcional
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Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,12 A
ta: -20º <-> 50ºC
4,2 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 18W
1800 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 
 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 2 10

RPM 180 350

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 45 110

Sonido / Noise (dB) 36 41

GEMA

Pág. 46

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS blanco mate
/ White matte ABS
Cinta de yute marrón
/ Brown yute tape

Ref.: 2181028

AIRE 2024

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
25 cm

60 cm *Opcional
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Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,04 A
ta: -20º <-> 50ºC
4,5 kg

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 3 10

RPM 80 200

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 46 132

Sonido / Noise (dB) 37 42

NATI M

Pág. 62

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2180724

Metal níquel mate
/ Nickel matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2180731

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional
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Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,13 A
ta: -20º <-> 50ºC
4,5 kg

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 5 30

RPM 80 200

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 78 202

Sonido / Noise (dB) 20 42

NATI L

Pág. 62

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 1694543

Metal níquel mate
/ Nickel matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2171548

AIRE 2024

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional



104 104 

Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,14 A
ta: -20º <-> 50ºC
9 kg

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter
Temporizador
/ Timer

MIST

Pág. 29

Metal gris cálido 1C mate
/ Warm gray 1C matte metal
ABS acabado madera / 
ABS gris cálido 1C
/ Finished wood ABS / 
Warm gray 1C ABS

Ref.: 075772

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 5

Potencia / Power(W) 5 23

RPM 175 295

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 58 141

Sonido / Noise (dB) 20 42

Depósito de agua 650 ml y hasta 6 horas de autonomía
/ 650ml water tank and runs for up to 6 hours
/ Réservoir d’eau de 650 ml et jusqu’à 6 heures d’autonomie
/ Depósito de água de 650 ml e até 6 horas de autonomia

Dos modos de nebulizador
Two nebulizer modes 

Deux modes de nébuliseur
Dois modos de nebulizador

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm



AIRE 2024

105 105 

Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,10 A
ta: -20º <-> 50ºC
7,2 kg

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
0º inclinación techo max. 
/ 0º Max. angled ceiling 
 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter
Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 5

Potencia / Power(W) 5 23

RPM 175 295

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 58 141

Sonido / Noise (dB) 20 42

MIST

Pág. 28

Metal negro mate
/ Black matte metal
ABS negro mate
/ Black matte ABS

Ref.: 2206028

AIRE 2024

Depósito de agua 650 ml y hasta 6 horas de autonomía
/ 650ml water tank and runs for up to 6 hours
/ Réservoir d’eau de 650 ml et jusqu’à 6 heures d’autonomie
/ Depósito de água de 650 ml e até 6 horas de autonomia

Dos modos de nebulizador
Two nebulizer modes 

Deux modes de nébuliseur
Dois modos de nebulizador
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Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,17 A
ta: -20º <-> 50ºC
5,1 kg

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter
Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 5 39

RPM 70 145

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 103 230

Sonido / Noise (dB) 34 40

NOVA

Pág. 64

Metal negro mate
/ Black matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2181721Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 20W
2000 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ref.: 2181745
Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 18W
1800 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Kit de luz opcional / Kit de luz opcional 
/ Kit de luz opcional / Kit de luz opcional

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional
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Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,20 A
ta: -20º <-> 50ºC
6 kg

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter
Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 6 46

RPM 60 120

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 116 260

Sonido / Noise (dB) 34 40

NOVA XL

Pág. 64

Metal negro mate
/ Black matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2181738

Ref.: 2181745
Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 18W
1800 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Kit de luz opcional / Kit de luz opcional 
/ Kit de luz opcional / Kit de luz opcional

AIRE 2024

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional



108 108 

Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,14 A
ta: -20º <-> 50ºC
4 kg

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 5 33

RPM 78 202

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 40 160

Sonido / Noise (dB) 30 49

IVY

Pág. 87

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS blanco mate
/ White matte ABS

Ref.: 2179919

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS acabado madera
/ Finished wood ABS

Ref.: 2179933

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional



AIRE 2024

109 109 

Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,21 A
ta: -20º <-> 50ºC
5,3 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 18W
1800 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter
Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 4 30

RPM 80 200

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 82 171

Sonido / Noise (dB) 33 44

LARA

Pág. 86

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS blanco mate
/ White matte ABS

Ref.: 2179926

AIRE 2024

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional



110 110 

Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,11 A
ta: -20º <-> 50ºC
4,5 kg

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 3 26

RPM 80 200

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 46 132

Sonido / Noise (dB) 37 42

BALCONY M

Pág. 60

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2181684

Metal negro mate
/ Black matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2181714

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional



AIRE 2024

111 111 

Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,16 A
ta: -20º <-> 50ºC
5 kg

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 5 36

RPM 80 200

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 77 210

Sonido / Noise (dB) 22 45

BALCONY XL

Pág. 60

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2181691

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Metal negro mate
/ Black matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2181707

AIRE 2024

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional



112 112 

Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,20 A
ta: -20º <-> 50ºC
4,5 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 20W
2000 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 3 26

RPM 80 200

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 46 132

Sonido / Noise (dB) 37 42

BALCONY LUZ M

Pág. 60

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2199955

Metal negro mate
/ Black matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2199962

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional



AIRE 2024

113 113 

Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,24 A
ta: -20º <-> 50ºC
5 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 20W
2000 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 5 36

RPM 80 200

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 77 210

Sonido / Noise (dB) 22 45

BALCONY LUZ XL

Pág. 60

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2199979

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Metal negro mate
/ Black matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2199986

AIRE 2024

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional



114 114 

Características
/ Specifications
IP66
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,25 A
ta: -20º <-> 50ºC
6,8 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 24W
2400 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
0º inclinación techo max. 
/ 0º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 4 33

RPM 75 178

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 60 170

Sonido / Noise (dB) 30 49

DANA

Pág. 24

Ref.: 2185675

Ref.: 2200002

Ref.: 2199993

ABS blanco mate
/ White matte ABS
ABS blanco mate
/ White matte ABS

ABS blanco mate
/ White matte ABS
ABS acabado madera
/ Finished wood ABS

ABS marrón óxido mate
/ Rusty brown matte ABS
ABS marrón óxido mate
/ Rusty brown matte ABS

Protección hermética al polvo
y contra chorros de agua
Protection against dust and water jets
Protection hermétique à la poussière et aux jets d’eau.
Proteção hermética contra pó e jatos de água

IP66

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm



AIRE 2024

115 115 

Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,18 A
ta: -20º <-> 50ºC
5 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 20W
2000 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter
Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 3 21

RPM 80 200

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 83 193

Sonido / Noise (dB) 20 42

TONDA

Pág. 63

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2181875

Metal negro mate
/ Black matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2183145

AIRE 2024

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional



116 116 

Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,22 A
ta: -20º <-> 50ºC
3,7 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 21W
3400 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 2,5 30

RPM 125 320

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 40 140

Sonido / Noise (dB) 36 50

CARLA S

Pág. 70

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS blanco mate
/ White matte ABS

Ref.: 2198767

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS acabado madera
/ Finished wood ABS

Ref.: 2200552

Metal negro mate
/ Black matte metal
ABS acabado madera
/ Finished wood ABS

Ref.: 2200569

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm



AIRE 2024

117 117 

Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,22 A
ta: -20º <-> 50ºC
4,7 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 21W
3400 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 3 30,4

RPM 65 160

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 65 175

Sonido / Noise (dB) 37 43

CARLA L

Pág. 70

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS blanco mate
/ White matte ABS

Ref.: 2195308

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS acabado madera
/ Finished wood ABS

Ref.: 2200576

Metal negro mate
/ Black matte metal
ABS acabado madera
/ Finished wood ABS

Ref.: 2200583

AIRE 2024

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm



118 118 

Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,24 A
ta: -5º <-> 40ºC
4,4 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 20W
2000 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 4 35

RPM 70 170

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 80 160

Sonido / Noise (dB) 30 40

AVA M

Pág. 66

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2200620

Metal negro mate
/ Black matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2200613

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional



AIRE 2024

119 119 

Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,21 A
ta: -5º <-> 40ºC
3 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 21W
3400 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
0º inclinación techo max. 
/ 0º Max. angled ceiling 
 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 3 28

RPM 160 360

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 47 133

Sonido / Noise (dB) 40 51

MONTY

Pág. 74

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS blanco mate
/ White matte ABS

Ref.: 2179506

Metal negro mate
/ Black matte metal
ABS acabado madera
/ Finished wood ABS

Ref.: 2199887

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS acabado madera
/ Finished wood ABS

Ref.: 2183039

AIRE 2024

Ref.: 2207193

Control de pared
Wall Control
*Opcional

P
Personalizable

Customisable
Personnalisable

Personalizável

Ref.: 2185293



120 120 

Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,12 A
ta: -5º <-> 40ºC
5 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 18W
1800 lm
3000/4000/5000 K CCT
No dimable / Not dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
6 palas / 6 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 
 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 2 9

RPM 80 200

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 28 102

Sonido / Noise (dB) 20 38

RAINBOW S

Pág. 84

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera contrachapada
madera / blanco mate
/ Wood / white matte
plywood

Ref.: 1694482

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera contrachapada 
blanco mate / multicolor
/ white matte / Multicolor
Plywood

Ref.: 1694499

Tijas / downrods
12,5 cm

25 cm *Opcional



AIRE 2024

121 121 

Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,22 A
ta: -5º <-> 40ºC
5,4 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 18W
1800 lm
3000/4000/5000 K CCT
No dimable / Not dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
6 palas / 6 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 
 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 5 33

RPM 80 200

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 35 155

Sonido / Noise (dB) 20 38

RAINBOW M

Pág. 84

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera contrachapada
madera / blanco mate
/ Wood / white matte
plywood

Ref.: 2179261

Metal níquel mate
/ Nickel matte metal

Ref.: 1694512

Madera contrachapada
oscura / clara
/ Light / dark plywood

AIRE 2024

Tijas / downrods
12,5 cm

25 cm *Opcional



122 122 

Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,22 A
ta: -5º <-> 40ºC
3,9 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 21W
3400 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 3 30

RPM 150 340

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 50 135

Sonido / Noise (dB) 36 48

DIEHL S

Pág. 81

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS blanco mate
/ White matte ABS

Ref.: 2199399

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS acabado madera
/ Finished wood ABS

Ref.: 2199474

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm



AIRE 2024

123 123 

Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,23 A
ta: -5º <-> 40ºC
4,6 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 21W
3400 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 3 32

RPM 80 205

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 60 180

Sonido / Noise (dB) 36 46

DIEHL M

Pág. 81

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS blanco mate
/ White matte ABS

Ref.: 2199382

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS acabado madera
/ Finished wood ABS

Ref.: 2199467

AIRE 2024

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm



124 124 

Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,17 A
ta: -5º <-> 40ºC
4,6 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 20W
2000 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 3 18

RPM 95 240

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 45 105

Sonido / Noise (dB) 33 44

BALOO EVO S

Pág. 72

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera contrachapada  
blanco mate / madera
/ matte white / wood  
plywood

Ref.: 2193229

Metal níquel satinado
/ Nickel satin metal

Ref.: 2199863

Madera contrachapada
gris mate/ madera
/ matte gray / wood  
plywood

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional



AIRE 2024

125 125 

Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,26 A
ta: -5º <-> 40ºC
5,3 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 20W
2000 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 4 40

RPM 80 200

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 50 190

Sonido / Noise (dB) 33 45

BALOO EVO L

Pág. 72

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera contrachapada  
blanco mate / madera
/ matte white / wood  
plywood

Ref.: 2199689

Metal níquel satinado
/ Nickel satin metal

Ref.: 2199870

Madera contrachapada
gris mate/ madera
/ matte gray / wood  
plywood

AIRE 2024

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional



126 126 

Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,13 A
ta: -5º <-> 40ºC
4,4 kg

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 4 31

RPM 80 165

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 56 160

Sonido / Noise (dB) 30 43

LIA

Pág. 82

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS blanco mate
/ White matte ABS

Ref.: 2181585

Metal marrón óxido mate
/ Rusty brown matte metal
ABS marrón óxido mate
/ Rusty brown matte ABS

Ref.: 2179957

Metal negro mate
/ Black matte metal
ABS negro mate
/ Black matte ABS

Ref.: 2179940

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional



AIRE 2024

127 127 

Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,12 A
ta: -5º <-> 40ºC
8,1 kg

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ventilador
/ Fan
5 palas / 5 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 3 28

RPM 70 220

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 58 170

Sonido / Noise (dB) 34 46

LOLA

Pág. 40

Metal latón envejecido
/ Antique brass metal
ABS acabado madera
/ Finished wood ABS

Ref.: 2182995

AIRE 2024

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm



128 128 

Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,27 A
ta: -5º <-> 40ºC
5,4 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 24W
2400 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 3 39

RPM 80 250

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 50 140

Sonido / Noise (dB) 29 45

GULL

Pág. 79

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS blanco mate
/ White matte ABS

Ref.: 2181660

Elige cómo instalarlo: con o sin luz.
/ Choose how to install it: with or without light.
/ Choisissez comment l’installer : avec ou sans lumière.
/ Escolha como instalá-lo: com ou sem luz.

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm



AIRE 2024

129 129 

Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,27 A
ta: -5º <-> 40ºC
5,4 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 24W
2400 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
4 palas / 4 Blades
Motor DC
0º inclinación techo max. 
/ 0º Max. angled ceiling 
 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 2 37

RPM 80 300

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 30 120

Sonido / Noise (dB) 28 49

TARO

Pág. 44

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera contrachapada
blanco / madera
/ White / wood
plywood

Ref.: 2181646

Metal negro mate
/ Black matte metal
Madera contrachapada
negro / madera
/ Black / wood
plywood

Ref.: 2181653

Elige cómo instalarlo: con o sin luz.
/ Choose how to install it: with or without light.
/ Choisissez comment l’installer : avec ou sans lumière.
/ Escolha como instalá-lo: com ou sem luz.

AIRE 2024
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,25 A
ta: -5º <-> 40ºC
5,4 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 24W
2400 lm
3000/4000/6000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
4 palas / 4 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 5

Potencia / Power(W) 3 34

RPM 80 220

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 62 170

Sonido / Noise (dB) 15 35

DENIM

Pág. 43

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS blanco mate
/ White matte ABS

Ref.: 2171531

Metal negro mate
/ Black matte metal
ABS negro mate
/ Black matte ABS

Ref.: 1004847

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional



AIRE 2024

131 131 

Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,25 A
ta: -5º <-> 40ºC
5,2 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 24W
2400 lm
3000/4000/5000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 4 34

RPM 80 180

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 90 200

Sonido / Noise (dB) 37 50

ROBB

Pág. 85

Metal blanco mate
/ White matte metal
ABS blanco mate
/ White matte ABS

Ref.: 2181813

AIRE 2024

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm
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ANNE

132 

Ref.: 2207193

Ref.: 1002003
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Cuerpo / Body

Con luz
with light | avec lumière | com luz

Sin luz
without light | sans lumière | sem luz

Metal Blanco RAL 9003 Mate
/ White RAL 9003 Matte Metal

Metal Negro RAL 9005 Mate
/ Black RAL 9005 Matte Metal

Metal Marrón óxido Mate
/ Rusty brown Matte Metal

Palas
Blades | Pâles | Palas

Palas / Blades ABS acabado madera 
/ Wood finished ABS

ABS Blanco RAL 9003 Mate
/ White RAL 9003 Matte ABS

ABS acabado madera 
/ Wood finished ABS

ABS Negro RAL 9005 Mate
/ Black RAL 9005 Matte ABS

Madera natural
/ Natural Wood

ABS Marrón óxido Mate
/ Rusty brown Matte ABS

Madera natural
/ Natural wood

AIRE 2024
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,10 A
ta: -5º <-> 40ºC
4,2 kg

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 3 22

RPM 88 235

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 50 155

Sonido / Noise (dB) 15 36

Sin luz
Without light

Color cuerpo
Body color

Color palas
Blade color

075815 Blanco / White Blanco / White

075816 Blanco / White Negro / Black

075817 Blanco / White ABS acabado madera 
Finished wood ABS

075818 Blanco / White ABS acabado madera
Finished wood ABS

2201238 Blanco / White Madera natural
Natural wood

2201245 Blanco / White Madera natural
Natural wood

075819 Negro / Black Negro/Black

075820 Negro / Black Blanco / White

075821 Negro / Black ABS acabado madera
Finished wood ABS

075822 Negro / Black ABS acabado madera
Finished wood ABS

2201214 Negro / Black Madera natural
Natural wood

2201221 Negro / Black Madera natural
Natural wood

2183046 Marrón oxido
Rusty brown

Marrón oxido
Rusty brown

2201252 Marrón oxido
Rusty brown

Madera natural
Natural wood

2201269 Marrón oxido
Rusty brown

Madera natural
Natural wood

Control de pared
Wall Control
*Opcional

ANNE
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Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Pág. 48

P
Personalizable

Customisable
Personnalisable

Personalizável

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional
1 m *Opcional

1 -3 m *Opcional
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,12 A
ta: -5º <-> 40ºC
5,5 kg

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 6 27

RPM 82 198

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 60 210

Sonido / Noise (dB) 17 38

Sin luz
Without light

Color cuerpo
Body color

Color palas
Blade color

2183527 Blanco / White Blanco / White

2183534 Negro / Black Negro / Black

2183053 Marrón oxido
Rusty brown

Marrón oxido
Rusty brown

Control de pared
Wall Control
*Opcional

ANNE XL
AIRE 2024

135 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Pág. 48

P
Personalizable

Customisable
Personnalisable

Personalizável

Ref.: 2185293

Tijas / downrods
12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional
1 m *Opcional

1 -3 m *Opcional
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,18 A
ta: -5º <-> 40ºC
4,4 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 20W
2000 lm
2700/3300/4000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Control de pared
Wall Control
*Opcional

ANNE LUZ

Con luz
With light

Color cuerpo
Body color

Color palas
Blade color

2183343 Blanco / White Blanco / White

2183350 Blanco / White Negro / Black

2183367 Blanco / White ABS acabado madera 
Finished wood ABS

2183374 Blanco / White ABS acabado madera
Finished wood ABS

2201276 Blanco / White Madera natural
Natural wood

2201283 Blanco / White Madera natural
Natural wood

2183381 Negro / Black Negro/Black

2183398 Negro / Black Blanco / White

2183404 Negro / Black ABS acabado madera
Finished wood ABS

2183428 Negro / Black ABS acabado madera
Finished wood ABS

2201313 Negro / Black Madera natural
Natural wood

2201320 Negro / Black Madera natural
Natural wood

2183480 Marrón oxido
Rusty brown

Marrón oxido
Rusty brown

2201290 Marrón oxido
Rusty brown

Madera natural
Natural wood

2201306 Marrón oxido
Rusty brown

Madera natural
Natural wood

136 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 3 22

RPM 88 235

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 50 155

Sonido / Noise (dB) 15 36

Pág. 48

Ref.: 2185293

P
Personalizable

Customisable
Personnalisable

Personalizável
Tijas / downrods

12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional
1 m *Opcional

1 -3 m *Opcional
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Características
/ Specifications
IP20
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,20 A
ta: -5º <-> 40ºC
5,7 kg

Fuente de luz
/ Light Source
Led SMD 20W
2000 lm
2700/3300/4000 K CCT
Dimable / Dimmable
120º
CRI 80

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 6 27

RPM 82 198

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 60 210

Sonido / Noise (dB) 17 38

Con luz
With light

Color cuerpo
Body color

Color palas
Blade color

2183565 Blanco / White Blanco / White

2183572 Negro / Black Negro / Black

2183589 Marrón oxido
Rusty brown

Marrón oxido
Rusty brown

Control de pared
Wall Control
*Opcional

ANNE LUZ XL
AIRE 2024
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Pág. 48

Ref.: 2185293

P
Personalizable

Customisable
Personnalisable

Personalizável
Tijas / downrods

12,5 cm
25 cm

60 cm *Opcional
1 m *Opcional

1 -3 m *Opcional
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Características
/ Specifications
IP44
Clase I / Class I
AC 220-240 V
50-60 Hz
0,16 A
ta: -20º <-> 50ºC
5 kg

Ventilador
/ Fan
3 palas / 3 Blades
Motor DC
15º inclinación techo max. 
/ 15º Max. angled ceiling 
Dos tijas / Two downroads

Verano - Invierno
/ Summer - Winter

Viento natural
/ Nature Wind

Temporizador
/ Timer

Mín Máx

Velocidades / Speed 1 6

Potencia / Power(W) 5 36

RPM 80 200

Flujo de aire / Airflow (m³/min) 77 210

Sonido / Noise (dB) 22 45

BALCONY XL

Pág. 60

Metal blanco mate
/ White matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2181691

Control de pared
Wall Control
*Opcional

Metal negro mate
/ Black matte metal
Madera natural
/ Natural wood

Ref.: 2181707

AIRE 2024
Producto

Prodcut
Produit

Producto

Serie
Serie
Serie
Serie

Referencia
Reference
Référence
Referência

Plus producto
Plus prodcut
Plus produit
Plus producto

Modos de uso
Use modes
modes d’utilisation
Modos de uso

QR  más info
QR more info
QR Plus info
QR mais info

Dimensiones | Size | Dimensions | Dimensões

Mando 
Remote control
Le contrôle remote
Comando

Material
Material
Matériel
Material

Página explicativa
Help page 
Page expicative  
Página explicativa 

Datos técnicos
Technical data

Données techniques
Dados técnicos
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Plus producto
Plus prodcut
Plus produit
Plus producto

Iconos
Icons
Icônes
ícones

ES EN FR PT

Producto
nuevo

New product
Nouveau
produit

Novo produto

Luz colores
 RGB

RGB 
colors Light

 Lumière couleurs
RGB

Luz cores
 RGB

120º
Ángulo de apertura Opening angle Angle d’ouverture Ângulo de abertura

Tipo de flujo de aire Airflow type Type de flux d’air tipo de fluxo de ar

Bluetooth APP Bluetooth APP Bluetooth APP Bluetooth APP

APP APP APP APP

Modo verano / invierno
Summer / Winter 

function
Fonction été / hiver Modo Inverno / verão

Sensor de temperatura Temperature sensor Capteur de température Sensor de temperatura

  

M
AD

ERA NATURAL

NATURAL WOOD100% WOOD Madera natural Natural Wood Bois Naturel Madeira natural

Modo viento natural Natural wind mode Fonction vent naturel Modo vento natural

Nebulizador Nebulizer Nébuliseur Nebulizador

Temporizador Timer Minuterie Temporizador

Fácil
 instalación

Easy install Installation facile Fácil instalação

Altavoz Speaker Orateur Alto falante

Luz 
indirecta

Indirect lighting Éclairage indirect Iluminação indireta

Rejilla
giratoria

Rotating grid Grill rotative Cremalheira giratória

Palas reversibles Reverisble blades pâles réversivel Palas reversíveis

 Sin insectos Without  insects Sans insectes Sem insetos

Elimina olores Removes odors Élimine les odeurs Elimina olores

Elimina 99% 
de los virus

Eliminates 99%
of viruses

Élimine 99% des virus
Elimina 99% 
de dos virus

ES EN FR PT

Apto para exterior
Suitable for

outdoor
Pour à l’extérieur Adequado para exterior

Apto para habitación 
<XXm2

Suitable for
room
XXm2

Pour les chambres
XXm2

Adequado para quartos
XXm2

15ºMax

Apto para 
techo inclinado

Suitable for at an
 angle ceiling

Apte pour toit incliné
Adequado para

 telhado inclinado

Pintura anti corrosión
(bajo pedido)

Anti-corrosion paint 
(on request)

Peinture anticorrosion 
(sur demande)

Tinta anticorrosiva 
(a pedido)
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Servicio de atención
al cliente.
En Sulion lo tenemos claro, nos ponemos a tu disposición para solucionar 
cualquier incidencia con tu producto. Antes de devolver un artículo, por 
favor, contacte con Sulion. La mayoría de los problemas tienen fácil 
y rápida solución, ofrecemos repuestos con mínima manipulación y 
sencilla sustitución. Queremos evitar desechar productos y crear residuos 
innecesarios. Ante cualquier duda o problema, la única información que 
debemos facilitar al servicio técnico es la referencia del producto y el IMP.
Puedes contactar con nosotros por cualquiera de estos medios:

EN  Customer service

At Sulion we know that we are at your disposal to solve any 
problem with your product. Before returning an item, please 
contact Sulion. Most problems can be solved quickly and 
easily, we offer spare parts with minimal handling and simple 
replacement. We want to avoid discarding products and creating 
unnecessary waste. If you have any doubts or problems, the 
only information we have to provide to the technical service is 
the reference of the product and the IMP. 
You can contact us by any of these means:

FR  Service Clients

Nous sommes à votre disposition pour résoudre tout incident et 
avant de procéder à un retour de marchandise à votre magasin, 
vous pouvez compter sur nous pour solucionner l’incident, 
en vous facilitant des pieces de rechange et en vous donnant 
une solución rapide et facile. En cas de doute ou de problème, 
les seules informations que nous devons fournir au service 
technique sont la référence du produit et l’IMP.

PT  Serviço de atenção ao cliente

Na Sulion temos isso muito claro, estamos à sua disposição 
para resolver qualquer incidente com o seu produto. Antes 
de devolver o produto, entre em contato com a Sulion. A 
maioria dos problemas tem solução fácil e rápida, oferecemos 
peças de reposição com manuseio mínimo e substituição 
simples. Queremos evitar jogar fora produtos e criar resíduos 
desnecessários. Em caso de dúvida ou problema, a única 
informação que devemos fornecer ao serviço técnico é a 
referência do produto e o IMP. 
Pode contactar-nos por qualquer um destes meios:

sulion.es
Chat online:

  

Consulta Técnica / Technical Assistance
 sat@sulion.es       T. +34 91 674 94 83 / M. +34 621 26 27 21

¿Dónde está mi pedido? / ¿Where is my order?
 almacen@sulion.es         T. 91 674 94 80
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075815 ANNE - 2174839 2185590 2191072 2185293

075816 ANNE - 2174839 2185590 2191072 2185293

075817 ANNE - 2174839 2185590 2191072 2185293

075818 ANNE - 2174839 2185590 2191072 2185293

075819 ANNE - 2174846 2185606 2191089 2185293

075820 ANNE - 2174846 2185606 2191089 2185293

075821 ANNE - 2174846 2185606 2191089 2185293

075822 ANNE - 2174846 2185606 2191089 2185293

1004847 DENIM - 2174846 - - -

1694482 RAINBOW S 2175225 - - - -

1694499 RAINBOW S 2175225 - - - -

1694512 RAINBOW M 2175232 - - - -

1694543 NATI L - 2174853 - - 2185293

2171531 DENIM - 2174839 - - -

2171548 NATI L - 2174877 - - 2185293

2179261 RAINBOW M 2175225 - - - -

2179919 IVY - 2182254 - - 2185293

2179926 LARA - 2174853 - - 2185293

2179933 IVY - 2182254 - - 2185293

2179940 LIA - 2182360 - - 2185293

2179957 LIA - 2182346 - - 2185293

2180724 NATI M - 2174853 - - 2185293

2180731 NATI M - 2174877 - - 2185293

2181028 GEMA - 2185576 - - 2185293

2181585 LIA - 2182254 - - 2185293

2181684 BALCONY M - 2174853 - - 2185293

2181691 BALCONY 
XL

- 2174853 - - 2185293

2181707 BALCONY 
XL

- 2174860 - - 2185293

2181714 BALCONY M - 2174860 - - 2185293

2181721 NOVA - 2174860 - - 2185293

2181738 NOVA XL - 2174860 - - 2185293

2181813 ROBB - - - - 2185293

2181875 TONDA - 2174853 - - 2185293

2182421 TERRA - 2185583 - - 2185293

2182438 TERRA - 2185576 - - 2185293

2182995 LOLA - - - - 2185293

2183046 ANNE - 2181516 2185613 2191096 2185293

2183053 ANNE XL - 2181516 2185613 2191096 2185293

2183145 TONDA - 2174860 - - 2185293

2183343 ANNE - 2174839 2185590 2191072 2185293

2183350 ANNE - 2174839 2185590 2191072 2185293

2183367 ANNE - 2174839 2185590 2191072 2185293

2183374 ANNE - 2174839 2185590 2191072 2185293

2183381 ANNE - 2174846 2185606 2191089 2185293

2183398 ANNE - 2174846 2185606 2191089 2185293

2183404 ANNE - 2174846 2185606 2191089 2185293

2183428 ANNE - 2174846 2185606 2191089 2185293

2183480 ANNE - 2181516 2185613 2191096 2185293

2183527 ANNE XL - 2174839 2185590 2191072 2185293

2183534 ANNE XL - 2174846 2185606 2191089 2185293

Ref. Nombre
Tija

25cm
Tija

60cm
Tija
1m 

Tija
1-3m

Mando 
pared

Ref. Nombre
Tija

25cm
Tija

60cm
Tija
1m 

Tija
1-3m

Mando 
pared

2183565 ANNE XL - 2174839 2185590 2191072 2185293

2183572 ANNE XL - 2174846 2185606 2191089 2185293

2183589 ANNE XL - 2181516 2185613 2191096 2185293

2185675 DANA - - - - 2185293

2193229 BALOO 
EVO S

- 2174853 - - 2185293

2193427 BOMBAY - - - - 2185293

2195308 CARLA L - - - - 2185293

2198767 CARLA S - - - - 2185293

2199344 BOMBAY - - - - 2185293

2199382 DIEHL M - - - - 2185293

2199399 DIEHL S - - - - 2185293

2199467 DIEHL M - - - - 2185293

2199474 DIEHL S - - - - 2185293

2199689 BALOO 
EVO L

- 2174853 - - 2185293

2199863 BALOO 
EVO S

- 2206998 - - 2185293

2199870 BALOO 
EVO L 

- 2206998 - - 2185293

2199894 BOMBAY - - - - 2185293

2199900 BOMBAY - - - - 2185293

2199931 BOMBAY - - - - 2185293

2199948 BOMBAY - - - - 2185293

2199955 BALCONY 
LUZ M

- 2174853 - - 2185293

2199962 BALCONY 
LUZ M

- 2174860 - - 2185293

2199979 BALCONY 
LUZ XL

- 2174853 - - 2185293

2199986 BALCONY 
LUZ XL

- 2174860 - - 2185293

2199993 DANA - - - - 2185293

2200002 DANA - - - - 2185293

2200538 BOMBAY - - - - 2185293

2200545 BOMBAY - - - - 2185293

2200552 CARLA S - - - - 2185293

2200569 CARLA S - - - - 2185293

2200576 CARLA L - - - - 2185293

2200583 CARLA L - - - - 2185293

2200613 AVA M - 2174860 - - 2185293

2200620 AVA M - 2174853 - - 2185293

2201214 ANNE - 2174846 2185606 2191089 2185293

2201221 ANNE - 2174846 2185606 2191089 2185293

2201238 ANNE - 2174839 2185590 2191072 2185293

2201245 ANNE - 2174839 2185590 2191072 2185293

2201252 ANNE - 2181516 2185613 2191096 2185293

2201269 ANNE - 2181516 2185613 2191096 2185293

2201276 ANNE - 2174839 2185590 2191089 2185293

2201283 ANNE - 2174839 2185590 2191089 2185293

2201290 ANNE - 2181516 2185613 2191096 2185293

2201306 ANNE - 2181516 2185613 2191096 2185293

2201313 ANNE - 2174846 2185606 2191072 2185293

2201320 ANNE - 2174846 2185606 2191072 2185293

Accesorios
Accesories
Accessoires
Acessórios
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Índice
Index
Index
Índice

075772 MIST L 104

075815 ANNE L 134

075816 ANNE L 134

075817 ANNE L 134

075818 ANNE L 134

075819 ANNE L 134

075820 ANNE L 134

075821 ANNE L 134

075822 ANNE L 134

1002003 Muestrario ANNE 132

1004847 DENIM L LED 130

1670950 ALAN S LED 92

1694482 RAINBOW S S LED 120

1694499 RAINBOW S S LED 120

1694512 RAINBOW M M LED 121

1694543 NATI L L 103

2171531 DENIM L LED 130

2171548 NATI L L 103

2175133 BRISA M LED 90

2179261 RAINBOW M M LED 121

2179506 MONTY S LED 119

2179919 IVY L 108

2179926 LARA L LED 109

2179933 IVY L 108

2179940 LIA L 126

2179957 LIA L 126

2180724 NATI M M 102

2180731 NATI M M 102

2181028 GEMA S LED 101

2181585 LIA L 126

2181592 DAYA M LED 94

2181646 TARO M LED 129

2181653 TARO M LED 129

2181660 GULL M LED 128

2181684 BALCONY M 110

2181691 BALCONY XL XL 111

2181707 BALCONY XL XL 111

2181714 BALCONY M 110

2181721 NOVA XL 106

2181738 NOVA XXL XL 107

2181745 NOVA LIGHT KIT LED 106

2181813 ROBB L LED 131

2181875 TONDA L LED 115

2182421 TERRA S LED 100

2182438 TERRA S LED 100

2182995 LOLA L 127

2183039 MONTY S LED 119

2183046 ANNE L 134

2183053 ANNE XL XL 135

2183145 TONDA L LED 115

2183169 ALAN MOVE M LED 93

2183190 FONO M LED 96

2183343 ANNE L LED 136

2183350 ANNE L LED 136

2183367 ANNE L LED 136

2183374 ANNE L LED 136

2183381 ANNE L LED 136

2183398 ANNE L LED 136

2183404 ANNE L LED 136

2183428 ANNE L LED 136

2183480 ANNE L LED 136

2183527 ANNE XL XL 135

2183534 ANNE XL XL 135

2183565 ANNE XL XL LED 137

2183572 ANNE XL XL LED 137

2183589 ANNE XL XL LED 137

2185545 FONO M LED 96

2185552 FONO M LED 96

2185675 DANA L LED 114

2189888 UFO ARMSTRONG M LED 91

2192208 FONO SH M LED 97

2193229 BALOO EVO S S LED 124

2193427 BOMBAY ESTILO M M LED 99

2195308 CARLA L L LED 117

2198767 CARLA S S LED 116

2199221 SEED S LED 95

2199344 BOMBAY ESTILO S S LED 98

2199382 DIEHL M M LED 123

2199399 DIEHL S S LED 122

2199467 DIEHL M M LED 123

2199474 DIEHL S S LED 122

2199689 BALOO EVO L L LED 125

2199863 BALOO EVO S S LED 124

2199870 BALOO EVO L L LED 125

2199887 MONTY S LED 119

2199894 BOMBAY ESTILO S S LED 98

2199900 BOMBAY ESTILO S S LED 98

2199931 BOMBAY ESTILO M M LED 99

2199948 BOMBAY ESTILO M M LED 99

2199955 BALCONY LUZ M M LED 112

2199962 BALCONY LUZ M M LED 112

2199979 BALCONY LUZ XL XL LED 113

2199986 BALCONY LUZ XL XL LED 113

2199993 DANA L LED 114

2200002 DANA L LED 114

2200538 BOMBAY ESTILO S S LED 98

2200545 BOMBAY ESTILO M M LED 99

2200552 CARLA S S LED 116

2200569 CARLA S S LED 116

2200576 CARLA L L LED 117

2200583 CARLA L L LED 117

2200613 AVA M M LED 118

2200620 AVA M M LED 118

2200828 SEED S LED 95

2201214 ANNE L 134

2201221 ANNE L 134

2201238 ANNE L 134

2201245 ANNE L 134

2201252 ANNE L 134

2201269 ANNE L 134

2201276 ANNE L LED 136

2201283 ANNE L LED 136

2201290 ANNE L LED 136

2201306 ANNE L LED 136

2201313 ANNE L LED 136

2201320 ANNE L LED 136

2205625 FONO SH M LED 97

2205656 FONO SH M LED 97

2205670 FONO SH M LED 97

2206028 MIST L 105

2207193 Muestrario RALES 119, 132

Ref. Nombre Tamaño Luz Página

Ref. Nombre Tamaño Luz Página
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